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A kaszinó.
Siikor gróf Széchenyi István a ka-

szinót alapitotta, ezt igy indokolta : "Az
embernek jól esik, hogy az otthonán ki-
vül is legyen egy hely ahol egy kis
lármát csaphasson egy pohár vizért."

Lehet, hogy Széchenyi már ekkor
is gondolt arra, hogy a kaszinó idövel
több is lehet, de arra semmiesetre se
gondolt, hogy rendes, alkotmányos idö-
ben innen jöhessenek a veszélyek a
magyar parlamentárizmusra. Hogy itt
legyen felállitva a boszorkánykonyha s
különbözö tepsikben és görebekben itt
készüljenek a mindenféle koktumok,
melyekkel meg lehessen mérgezni a ma-
gyar közéletet, melylyel még mindig a
a hagyományos középosztály bibelödik,
nem kisebb bajok közt, mint hajdanában,
mert a két angyal-leányt, aki képeinken az
országczimert örzi kibontott szárnyaival,
kétoldalt, innen is, onnan is molesztál-
ják ; a kaszinó flirtel az egyikkel, a de-
magógia legyeskedik a tulsóval — s a
czimer néhanapján veszélyben forog
emiatt.

Hát igen, ki kell mondani, hogy
egy évtized óta amennyi veszély csak
jött a parlamentárizmusra, az mind va-
lamely kisebb-nagyobb nexusban volt a
kaszinóval. A mozgató gépezet rugója
többnyire itt volt s bár a kéz ritkán
látszott, de a szálak majd mindig ide
vezettek s a kezek körrajzait is látni
vélték a mélyebb megfigyelök.

Innen szitották láthatatlan hatalmak
a véderö-vitát, innen táplálkozott a harcz
a nemzet többségének akarata ellen az
egyházpolitikai idökben és hihetöleg
innen indul nem egy "szelid nyomás"
most is a helyzet sulyosbitására és a
bajok öregbitésére. Innen indultak ki né-
mely complotok ; e sima parkettes szo-
bák valamelyikében, talán épen a Szé-
chenyi István arczképe alatt szövödtek
a hálók és a filigrán török, melyekben
a nemzeti akarat letéteményeseinek el
kelle bukniok.

Nem értjük természetesen ez alatt
az ugynevezett hivatalos kaszinót, mely
csinálja a maga dolgait, amint azokat
csinálni kell az országnak e legtekinté-
lyesebb társaskörében. Semmit se lehetne
szemére hányni ama kiváló gentlema-
neknek, kik-e kaszinó zömét képezik s
kik komolyan megértik, mi a feladata és
meddig mehet a kaszinó. Kit is akar-
nánk felelösségre vonni? Hiszen az or-
szág lesjobbjai a tagok. És ha valaki
kisebb társadalmi rétegböl miniszterré
lesz, két dologról kezd a legelsöbben
álmodni : az egyik a belsö titkos taná-
csosság, a másik a kaszinói tagság. A
kaszinó vezetésében nem lehet semmi
hibát találni. Végre is ki lehet felelös

egy nagy testület minden tagjáért, hogy
a sportok közül ne a politika sportját
üzze azzal a nagyuri non chalance-szal
és szeszélylyel, mely a sportsmanek
szokása? Még kevésbbé lehetne gán-
csolni a kaszinót azon varázsáért, hogy
mihelyt valaki annyira vitte, hogy fiak-
keren jár és ezüst karpereczet viselhet
a manchettája alatt, a kaszinóba vágyik.
Ez csak diszére válik ama gentlemanek
összeségének, kik ilyen delejes hatást
birnak gyakorolni mindenekre.

E szinte csodálatos tekintélynek oka,
mely kihat a nagy közönségre, a latei-
nerekre és a demokratásdit játszó sajtóra
is, két dologban keresendö.

Az egyik az az emlék, hogy Széchenyi
alapitotta és az a serleg, melynek kiüri-
tésénél egy hazafias beszédben minden
évben leöblitik a Széchenyi iránytól való
eltántorodás vétkeit.

A másik ok, hogy a mi förendihá-
zunk egy nagy, méltóságteljes nulla,
amelyik nem képvisel egyebet, mint az
emberi életkor magasságának dekaden-
cziáját, amelyiknek nincs véleménye és
hangulata, csak köhögése.

Innen van aztán, hogy a közönség
és a fürkészö sajtó, mely minden egyes
kérdésnél, mely a képviselöházat foglal-
koztatja, keresi a külsö faktorok véle-
ményét is, a vidék felé fordul, a nép
akarata és hangulata után puhatolózva
és a kaszinóra veti szemét, a förendiház
helyett, ha az arisztokráczia nézeteivel
és törekvéseivel akar megismerkedni.
Gyakran megnyilatkozik a komoly politi-
kusok kiváncsisága is az idegizgató poli-
tikai kérdéseknél:

— Mit szól ehhez a kaszinó ?
S a fürge sajtó, még a legdemokra-

tább is, siet közölni a legegyszerübb
megjegyzést is, amit egy-egy gróf vagy
báró billiárdozás közben elhullatgat ité-
letképen a legnagyobb és legkomplikál-
tabb közdolgok felett. Mint nagyjelen-
töségü röp-ige száll végig az országon
egy maró, sokszor igazságtalan meg-
jegyzés. Nem is talál, de mégis fontos.
Oh, hogyne! Hiszen a kaszinóban
mondták.

Ha megfelelö förendiházunk volna,
politikai tartalommal biró testület, amely
az eleven politikai életet reprezentálja
valamely alakban vagy formában, — ta-
lán szintén egy külön klubban — sen-
kinek sem jutna eszébe másutt keresni
az arisztokrata társadalom hangulatát.
Mert, hogy az arisztokrácziának véle-
ménye nagy sulylyal essék latba, ennek
kétségkivül megvan a jogosultsága. Csak
az a ferde, hogy ez a suly átszármazott
illetéktelen helyre, a kaszinóba, ahol nem
a hivatottak gyakorolják, hanem azok,
akit épen olyan kapitális juxnak tartják a
parlament müködését összezavarni, mint

az operai balletbe becsempészni egy kis
friss viszályt a mamzellek és az inten-
dáns közé.

De a förendiház nem lehet másforma,
mint amilyen, a förendiházat nem lehet
hibáztatni, ha ami öt illetné másüvé ván-
dorolt, hanem hibáztatni lehet a sajtót,
mely évtizedeken át mesterségesen növelte
a kaszinó erejét a közönség szemében.

Egy pár év elött azon tünödtek á
szabadelvü klubban, hogy miért olyan
elégedetlen Samassa a mai politikával;
— gyakorta tett abban az idöben ki-
rohanásokat a szabadelvü irány ellen.

"Hogy miért olyan elégedetlen Sa-
massa? — mondá akkor egy nagy ál-
lamférfiu. — Mert nagy szenzácziót csi-
nálnak a beszédjei. Hogy miért csinál-
nak olyan nagy szenzácziót? Mert a la-
pok közlik öket s vezérczikkeznek ró-
luk. S miért közlik öket a lapok? Mert
a lapok nem gondolkoznak elöre. Mivel
hogy, ha a lapok elöre gondolkoznának,
nem közölnék a Samassa beszédeit és
nem irnának róluk czikkeket, a beszé-
dek nem jutnának el a közönséghez,
következéskép nem csinálnának szenzá-
cziót, söt Samassa nem is tartana ak-
kor beszédeket és ha beszédeket nem
tartana Samassa, nem is volna elégedet-
len a mai politikával."

Ah, a lapok! Ezek a kis virgoncz
ördögök, kik mindenáron sietnek min-
dent kilocsogni, amit hallottak, igen sok-
szor csinálnak, kavicsot kavicsra rakva,
olyan falakat, — amik öket is feszélye-
zik s egy napon tünödve kérdik: Mitöl
lett ez olyan magas és olyan erös?

— Hát épen ti általatok!
Mindezekböl pedig könnyü kihá-

mozni a tanulságot kinek-kinek.
- A förendiháznak, melyre ráférne az

elevenebben lüktetö politikai élet.
A sajtónak, mely közlékenységi és

értésülési liczitálásában nem lát tovább
a holnapnál. Mindig csak holnap, mi
lesz holnap. Hogy mi lesz holnapután,
a mi sajtónk arra nem gondol.

És végül magának a kaszinónak is
ki kell vennie azt tanulságot, hogy a nagy,
nimbus, melyet élvez nagy kötelességek-
kel, jár. S hogy a vezetés, ha nem szá-
molhat is be az egyesek tetteiért, mégis
felelös a l e v e g ö é r t , amely egy
ilyen hatalmas testületet átjár. És szá-
molnia kell annak, a nagy férfiunak in-
tenczióival, aki alkotta, akinek az árnyéka
egyszer csak megjelenik itt s egy hideg
siri lehelettel elfujja a " n e m z e t i "
jelzöt a büszke palota nevéböl, melynek
házi füstje külön, magasan szál külön
felhöbe és össze nem olvad a többi
alacsonyabb kémények barátságos füst-
jével.
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POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülésé lesz.

Pulszky Ágost összeférhetlensége. A kép-
viselöház összeférhetlenségi bizottsága hétfön dél-
után kezdi tárgyalni Pulszky Ágost összeférhetlen-
ségi ügyét. Az ülésre Apáthy Péter elnök meghivja
a bejelentö Polónyi Gézát is, hogy bizonyitékait
terjeszsze elö.

A borhamisitások. Bolgár Ferencz a kép-
viselöház szerdai ülésében meginterpellálja a kor-
mányt a borhamisitások ismeretes ügyében.

A zárószámadások. A képviselöház számadási
bizottsága ma délután ülést tartott s a belügyi tárcza
és a kisebb költségvetési fejezetek mult évi záró-
számadásait tárgyalta. Valamennyit kifogás nélkül
helybenhagyták és a felmentvények megadását
javasolták. A bizottság ezzel az összes zárószám-
adások tárgyalását befejezte.

Az obstrukczió ellen. Magyar-Óvárról távira-
tozzák: Mosonmegye mai napon tartott igen népes
törvényhatósági közgyülése elhatározta, hogy az
obstrukczió ellen a képviselöházhoz feliratot intéz
és a többi törvényhatósághoz is átir ebben
az ügyben. Egyuttal, elenyészö kisebbséggel szem-
ben, a kormánynak hazafias magatartásáért teljes
bizalmát fejezte ki.

Veszprémböl táviratozza tudósitónk: Az ob-
strukczió ellen ma tartotta a vármegye rendkivüli
közgyülését óriási érdeklödés mellett. Fenyvessy
Ferencz föispán megnyitotta a gyülést, azután
Koller Sándor föjegyzö elöterjesztette az ál-
landó választmány határozati javaslatát, mély
az obstrukcziót élesen elitéli. A közgyülés
százhárom szóval négy ellen viharos éljen-
zéssel elfogadta a javaslatot. Fenyvessy fö-
ispán végül kijelentette az ellenzéki felfogással
szemben, hogy a határozatot nem lehet a képvise-
löknek szóló utasitásnak venni, mert ily utasitás
ma már nem adható. A közgyülés folyamán a
miniszterelnök és a kormány emlitésekor tüntetö
éljenzés tört ki. A feliratot a vármegye már hol-
nap elküldi az országgyüléshez.

Mottós párbajok.
(Az országgyülésböl)

A lovagias ügyek, melyek hozzátartoznak
az obstrukczióhoz, mint a pont az "i" betü-
höz, az idén mottóval jelentkeztek. Az elsö
párbajnak az volt a mottója: "Igy beszél egy
ur!" — a második párbajé pedig- "igy beszél
egy ur, aki dolgozik !"

Ezek a mottós párbajok legalább jel-
lemzök.

De az a párbaj, melyet az ellenzék viv
a többséggel, hiján van a határozott mottónak.
Ugy kezdödött, hogy az önálló vámterületért
fogják vivni, aztán ugy folytatódott, hogy a
Bánffy feje legyen a czél s ma ugy végzödött,
hogy inkább ne is legyen parlamentárizmus,
semmint ilyen.

A végin tehát még az sincs kideritve,
hogy miéit folyt a párbaj. Söt a vita végéig
egészen átváltozott a mottó. Mig kezdetben
egy törvényt akart az ellenzék védelmezni,
végül már az egész parlamentárizmust is utána
dobná a törvénynek, melyet kieröszakolni nem
tudott.

A képviselöház ülése.

Ma Szilágyi Dezsö elnökölt s miután bejelen-
tette az obstrukczió ellen ujabban érkezett felira-
tokat, következett volna a napirend.

De elöbb a napirend elött többen kértek szót.

(Három válasz Ivánkának.)

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Tisztelt
Ház! (Halljuk! Halljuk!) A tegnapi ülés folyamán
nem lévén a teremben, csak utólagosan, a lapok-
ból értesültem, hogy Ivánka képviselö ur beszéde
folyamán egy régi vidéki ellenzéki lapnak czikk-
sorozatából olvasott fel.

Midön én a föispáni állást elhagytam, (Hall-
juk!) az akkori kolozsvári "Ellenzék" jónak látta
ellenem föispáni müködésemre vonatkozólag igen
szigoru, kemény birálatot mondani, meglehetös egy-
oldalusággal és egyáltalában a tényeknek meg nem
felelöleg. Általában, ugy gondolom, különösnek
jelezhetem, hogy hét éves czikkek felolvasásával
kivánják egyéniségemet és müködésemet birálni.
(Mozgás balfelöl.) Hát, tisztelt Ház, vádolni, álli-
tani lehet, de annak folytán, hogy minden felve-
tett váddal szemben valaki nem védekezik, még a
bizonyitás megállapitva nincsen. (Élénk helyeslés
a jobboldalon.) És egyáltalában határozottan tilta-
koznom kell az ellen a rendszer ellen, amely kezd
divatba jönni általában az országban s itt á Ház-
ban is, hogy állittatik valami és a bizonyitás az
ártatlanság tekintetében követeltetik; pedig minden
józan fogalmak szerint a vádat bizonyitani kell és
csak akkor lehet annak jogosultságát megállapi-
tani. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

De hát, tisztelt Ház, miután itt a Házban
ezek a régi dolgok elmondattak, anélkül, hogy
azoknak részleteire kitérni kivánjak, szükségesnek
látom kiegésziteni azon czikksorozatot azzal, hogy
igenis, sajnos — mint sok helyt az országban —
annak idején Szolnok-Dobokában is sikkasztások
történtek.

Sikkasztások történtek; de a rendezés, a
rendbehozatal, egy kissé másként történt, mint
ahogy az ott megirva van. Mert az egyik szolga-
biró, akiröl — nevet ugyan nem emlit meg — a
czikk beszél, két esztendöre lett elitélve és bünte-
tését kiállotta még föispánságom idejében. A másik
állásától felfüggesztetett, ellene a büntetö eljárás
folyamatba tététett és már a föispánságból való
távozásom után másfél esztendöre elitéltetett. (Moz-
gás balfelöl.)

Ebböl nem lehet azt mondani, hogy én a
visszaéléseket, sikkasztásokat támogattam; söt
ellenkezöleg, hogy igen szigoruan igyekeztem min-
dig a hibát büntetni. Söt azt gondolom, hogy ha
visszamegyünk azon idökre, engem soha nem is
vádollak azzal, hogy elnézö voltam, söt ellenkezö-
leg azzal vádoltak, hogy brutális szigorral jártam
el. (Igaz! Ugy van! a jobboldalon.) És ez ugy
van, egész sorozatát a büntetéseknek alkalmaz-
tam fegyelmi uton, hivatalvesztéssel büntetve és a
büntetö biróságnak való átadás mellett. Söt tovább
megyek és besztercze-naszódmegyei föispánságom-
ból felhozok egy sikkasztási esetet. (Halljuk !) Egy
pénztárnok több mint 21.000 forintot sikkasztott
el, az én idömben indult meg a vizsgálat, állapit-
tatott meg a sikkasztás és már távoztom után —
mert akkor fejeztetett be a birói vizsgálat — öt
esztendöre itéltetett.

No, tisztelt Ház, ezeknek az elmondása szük-
séges azért, hogy kiegészittessenek azok, amik
azon czikkben elmondattak. Ezeket tartottam szük-
ségesnek elmondani, tisztelt Ház, hogy ne csak
egyoldalulag, egy szempontból ismerje meg az
ország a helyzetet, hanem ismerje meg ugy, ahogy
az a tényeknek megfelel. (Helyeslés a jobboldalon.)

Ami Ivánka Oszkár képviselö urnak szemé-
lyemet illetö direkt támadását illeti, tisztelt Ház,
méltóztassék megengedni, hogy tekintettel a hely-
zetre, tekintettel azokra is, amiket egy közelebbi
alkalommal Horánszky Nándor képviselö ur elle-
nem intézett támadásaira elmondottam, engedjék
meg, hogy legyen elég önmegtagadásom, (Helyes-
lés a jobboldalon.) legyen elég bátorságom arra,
hogy bejelentsem, miszerint nem tartom megenged-

Betörö-palánták.
Sovány, sápadt arczu, közpolgári asszony

áll a rendörkapitány asztala elé:
— A fiamra volna panaszom • • •
— Már megint?
— Már megint — sóhajt az asszony. —

Maradt még két szép tajtékpipa az uram után,
ezüst kupakkal, hát azt ellopta az éjjel. Meg
is szökött vele.

— Hát jól van — mondja a panaszra a
kapitány. — A pipák még ma megkerülnek,
mert azok már bizonyosan valamelyik zálog-
házban vannak. De a gyereket ne is várja
addig, amig a pénzben tart. Isten tudja csak,
melyik csalitban kártyázik az most a határban
a többivel. Majd ha elénk akad, megfogjuk és
hazaküldöm.

— Jaj, tekintetes uram — riad föl az
asszony — ha Istent ismer, csak haza ne
küldje.

— Hát hova küldjem? — kérdezi amaz.
— A javitó-intézetbe tessék küldetni.

Akármeddig ott legyen.

A kapitány keserüen mosolyog. A javitó-
intézetbe tessék küldeni — hányszor hallja
ezt a mondást anélkül, hogy tehetne a ké-
résben valamit. Az egész országban csak egy
javitó-intézet van s maga ez a város tudna
adni egy intézetre való kölyköt. Ö tudja na-

gyon jól, a legjobban, hogy mi gondot adnak
ez istentöl elrugaszkodottak. Ö tudja, hogy
hány kétségbeesett szülö kéri, hogy vinnék a
fiát valahová, hogy ne lophatna és ne rabol-
hatna, azonban vinni nem lehet, mert nincs
hova.

— Majd megpróbáljuk — mondja az
asszonynak. Majd ha megfogtuk a gyereket, a
polgármester urral beszéljen. Hátha el lehet
küldeni.

Az asszony, ugy kapaszkodva ebbe a
háthá-ba, mint ahogy a mindenkitöl elhagya-
tott ember az imádságba fogódzik, némi kis
vigaszszal megy haza. Hogy — hátha ?

*

Ha az államnak nincsen annyi pénze,
hogy mindenüvé iskolákat állitson, ahova
kellene, az baj, mert igy több ember marad
tudatlan, mint amennyi amugy maradt volna.
Ha az államnak nincs annyi pénze, hogy
mindenüvé javitó-intézeteket állitson, ahova
kellene, ez körülbelül még nagyobb báj, mert
igy sokkal több betörö- és gyilkos-palánta ma-
rad, mint amennyi "szükséges" volna. Bizo-
nyos szám, ugy látszik, szükséges ebböl, leg-
alább ba akarjuk, ha nem: van. Van belöle
mindenütt a világon s e tekintetben lutri az
élet, hogy én leszek-e az, vagy te, hogy en-
gem lopnak-e meg, vagy téged. Rendszerint

azt szokták meglopni, akitöl van mit, ily mó-
don a meglopás a vagyonos osztály betegsége,
amit azonban már a gyilkosságra nem lehet
elmondani, mert sokkal több emberhalál tör-
ténik egy forintért, mint amennyi százezer
forintért történik.

Az efajta bünösökröl kerülbelül el lehet
mondani, hogy nincsen lelkük. Mert nem ne-
veltek beléjük, mert a legtöbbje ilyen csavar-
gókból származik, mint amilyent ez az asszony
itt panaszolt. Ne tessék hinni, hogy csak egy
eset ez, ezé az asszonyé, mert van ilyen
több, illetve van ilyen sok. E gyerekek hazul-
ról az utczára jutnak és azon élnek, lopdos-
nak, terek padjain, ligetekben hálnak, télen
gulibákat, vermeket keresnek föl, szóval töké-
letesen vádon élnek. Számuk egyre szaporo-
dik, itt van belölük bizonyosan vagy ötven, ha
nem több, mert a gyerekek egy részére csodá-
latoskép hat az ilyesmi, aminthogy például "be-
tyárt" játszani is minden gyerek szeret. Igy
elcsalják egymást: a csizmadiainast, akinek nem
izlik a mesterség, mert talán rosszul is bán-
nak vele ; a tanulót, akinek nem tetszetös az
iskola, egyformán magukhoz édesgetik s aztán
egyheti bódorgás tökéletesen elég, hogy a
gyerekböl elzüllött alak váljék, aki már nem-
csak lop, hanem alkalom adtán bicskázik is.
Életük vagy az utcza, vagy a rendörségi bör-
tön, ahol még tanulnak az idösebb csavargók-
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Lelönek, hogy ily támadásokat egyáltalán revelál-
jak. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Gróf Tisza István : Tisztelt Ház! Tegnap
falun voltara s igy csak ma szólalhatok fel. Ami
elöször is szavaim értelmét illeti, többen a tisztelt
képviselö urak közül foglalkoztak a nemzeti párt
és a néppárt választási akcziójára vonatkozólag
tett megjegyzéseimmel, de igénytelen nézetem sze-
rint nem helyes pontban keresték a dolgok lénye-
gét. Tisztelt képviselöház, abban semmi sincsen,
ba két párt bizonyos körülmények között bizonyos
választási akcziókban egymást támogatja. Én, azt
hiszem, elég távol állok az igen tisztelt ellenzék
bármely árnyalatától, de ha oly választókerületben
volna szavazati jogom, vagy némi befolyásom,
amelyben a szabadelvü pártnak gyözelemre kilá-
tása nincsen, de amelyben különbözö ellenzéki
pártok küzdenek, én mindenesetre támogatnám
— folteszem — a tisztelt közjogi ellenzék jelöltjét
a néppárttal szemben és támogatnám a nemzeti
párt jelöltjét akár a közjogi ellenzékkel, akár a
néppárttal szemben, (Helyeslés jobbfelöl.) amint
erre nézve konkrét példákra tudnék hivatkozni.

Az én támadásom a tisztelt nemzeti párt
eljárását illetöleg arra vonatkozott, hogy az igen
tisztelt nemzeti párt, mint az országra károst és mint
indokolatlant ismételten elitélte azt az agitácziót,
amelyet a felekezeti féltékenység és a vallási ra-
jongás föltámasztása czéljából a néppárt megindi-
tott, de azután ezen agitáczionális fegyvereket
saját czéljaira is fölhasználta. (Igaz ! Ugy van ! a
jobboldalon.)

Ha szükségesnek fog mutatkozni bizonyité-
kok fölhozása, lesz rá alkalmam, hogy ebben a
tekintetben a bizonyitékok egész sorozatát elöad-
jam. (Helyeslés a jobboldalon.)

Ivánka Oszkár tisztelt képviselö ur tegnapi
fölszólalásában azt mondotta nekem, hogy a poli-
tikai és társadalmi állásomat és nagy fizetéssel
dotált állásaimat nem annyira egyéni tulajdonsá-
gaimnak, hanem annak köszönhetem, — itt már
szószerint olvasom beszédét: (Olvassa.) "Hogy édes
atyja, Tisza Kálmán képviselö ur jónak látta azért,
hogy a hatalomhoz juthasson, szegre akasztani a
bihari pontokat és megtagadni politikai multját; a
a hatalmat azután kezelve, kezelte azt oly irány-
ban, hogy mind több haszon háramoljék abból az
ö családjára." (Fölkiáltások a jobboldalon : Gya-
lázat !)

Tisztelt Ház, én nem szeretek sem magam-
nak, sem családomnak privát dolgával a Ház elé
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lépni, de ezután a provokálás után tartozom az
igazságnak azzal, hogy konstatáljam, miszerint
Tisza Kálmán a hatalmat nemcsak hogy nem hasz-
nálta családja érdekében, de azon hosszu idön
keresztül, amig egész egyéniségét és tevékenységét
a közügyeknek szentelte, nagyfoku anyagi bonyo-
dalmakba vitte be magát és családját, csak ugy,
hogy az én igénytelen személyemnek kizárólagos
feladatát az kellett, hogy képezze, hogy ezen pri-
vát ügyekbe némi rendet hozzak be. (Helyeslés a
jobboldalon.)

Talán meglepi a tisztelt Házat, mert nem
szokás ezen dolgokról beszélni, de egyszer már
azok után a támadások után az igazságot meg
kellett mondani büszkén, önérzettel, mert örökre
büszkén fogok visszagondolni arra, hogy azokkal
a nagy érdemekkel, amiket Tisza Kálmán az or-
szág érdekében szerzett, (Élénk helyeslés és éljen-
zés a jobboldalon.) a privát érdekeknek ily mesz-
szemenö veszélyeztetése járt.

És, tisztelt Ház, ezen körülményekben mél-
tóztassék magyarázatát látni annak is, hogy igye-
keztem személyes képességeimet a közgazdasági
tevékenység terén is értékesiteni. (Élénk helyeslés
a jobboldalon.)

Egyszerüen ugy állott a helyzet elöttem,
hogy vagy lemondok teljesen a közügyek terén
való szereplésröl, vagy saját munkám által tisztes-
séges, becsületes uton keresek magamnak annyit,
hogy azzal az évnek egy részét Budapesten töltve,
a kiadásokat fedezhetem. (Helyeslés a jobb olda-
lon.) Ez volt egyszerü czélja és oka annak, hogy
én bizonyos közgazdasági vállalatoknál állásokat
foglaltam el. És apellálok ezen ország egész
munkástársadalmára és azt hiszem, hbgy ebben az
országban nagyon kevesen fogják azt mondani,
hogy a munka megszégyenit. (Élénk helyeslés a
jobb oldalon.)

Ivánka Oszkár tisztelt képviselö ur beszédé-
ben határozott személyes sértések is foglaltatnak.
(Halljuk! Halljuk! a jobboldalon.) Én abban a
szerencsés helyzetben vagyok, hogy hivatalos állá-
som nincs, amely iránt tartoznám azzal, hogy ezen
a téren ne ugy járjak el, ahogy önérzetes emberek
eljárni szoktak. Ennek folytán a kérdések ezen
részét nincs szándékomban a Ház elé vinni, egy-
szerüen konstatálom elöször is azt, hogy legjobb
meggyözödésem szerint sem egész politikai sze-
replésem, sem utolsó felszólalásom, sem hangjánál,
sem tartalmánál fogva ilyen támadásokra méltó
okot nem szolgáltatott. (Ugy van! Ugy van ! jobb-

felöl.) És biztositom másfelöl a képviselö urakat
arról, hogy amig testi és szellemi képessé-
gem megmarad, csináljanak bármit, támadjanak
bárhogyan, én teljesiteni fogom kötelességemet.
(Éljenzés és taps jobbfelöl. Felkiáltások : Igy be-
szél egy ur, aki dolgozik!)

Förster Ottó : Én is dolgozom !
Olay Lajos: Ivánka Oszkárnak személyes

eljárására vonatkozó véleményére csak annyit
mond, hogy annak, mi a véleménye Ivánkának el-
járásáról, semmi fontosságot nem tulajdonit.

(A napirend vita.)
Hock János : A bizalom jelszavával a több-

ség visszaél. Minö biztositékra támaszkodik a több-
ség bizalma és reménye a gazdasági kiegyezésben?
Tisztán csak arra, hogy Bánffy szerencsés és me-
rész kártyajátékos. A többség kibiczel mögötte és
bár nem ismeri kártyáit, rájuk rakja az ország
pénzét. Teszik ezt tisztán azért, mert Bánffy forté-
lyos játékos. Az ilyen hazárdjáték, azonban nem-
csak társadalmilag, hanem a politikában is tilos.
Deák Ferencz a jogfolytonosság alapján állott . . .

Madarász József: Föladta azt.
Hock János :Ö nem. Az örökösei adták föl.
Madarász József : Ö is.
Hock János : Az örökösei, a mostani több-

ség emberei régen lecsusztak arról az alapról,
melyen Deák állott. A törvénymagyarázó most
Pulszky Ágost, akinek az esze mindig ferdén jár,
mint a dugaszhuzó. (Derültség.) Az önálló rendel-
kezésröl szóló fejtegetését, melyet annak idején a
tuloldal is megütközéssel hallgatott, most már a
tuloldalon elfogadták. Pulszkyt elöre küldték ez-
zel : helyettem, szép virág, tégy vallomást. (De-
rültség.) Ugy gondolkoztak, Pulszky politikailag
már jobban nem kompromittálhatja magát. Pulszky
elmélete megért s jött a nagy vállalkozó, Tisza
István, hogy azokat gyakorlatilag is érvényesitse.
Öt. év elött ily elveket a Házban kimondani . sem
mertek volna. Eljött az ideje, hogy az ellenzék vé-
get vessen itt a haszontalan szóvitának. (Derült-
ség jobbról.), melyre a tuloldalról hallgatással
vagy pisztolylyal felelnek. Itt az ideje, hogy föl-
tárja a helyzetet a koronának, hogy többé a ki-
rályi palástba ne kapaszkodhassanak. (Tetszés a
baloldalon.) Hol van a kuruczok nemzete, a gra-
vamenek nemzete ? Ott van a nép, kalitkájában
összegubbaszkodva várja az — etetést. (Tetszés a
baloldalon.) A magasratörést fölváltotta a nyöször-
gés kenyérért. A kormánypárt minden visszaélésre
talál mentegetö formulát: a választási visszaélé-
sekre, a sikkasztások legyezgetésére, arra is, hogy
a kormány terveiröl hallgat: ez a bizalom formu-
lája. Az ellenzék azonban nem mondhat le arról a
jogról, hogy fölvilágositást követeljen. A többség
most félti a parlamentárizmust. De bezzeg hallga-
tott akkor, mikor idehozták a választási visszáélé-

tól. A törvényszékhez is eljutnak, ha a rend-
örség valami lopásért elfogta öket, de ez a
vizsgálati fogság csak egy vagy két napig tart,
a végtárgyalás idejéig ismét az utczára ke-
rülnek. Mint akkor is, ha a büntetést kiülték.

Közben növekednek és valami hosszasan
kár volna fejtegetni, hogy mi lesz belölük.
Emberek, akik a bünböl élnek, mert hiszen
nem is tudnak máshoz. A néphumor a "tolvaj-
palánta" nevet adta nekik már régen. El nem
igen pusztul közülök csak egy is, megedzöd-
nek az ö nyomoruságos életükben, pedig van,
aki egy kabátban ing nélkül huzza ki a telet.
Milyen szánalmas alakok ! Itt egy vad, mor-
czos fej, olyan lapos homlokkal, hogy a bo-
zontos hajtól alig látszik belöle valami, amott
egy fehérarczu, kékszemü uri fiu, az egész
gyerek tiszta intelligenczia még a rongyokban
is. De azért egyforma bünért, lopásért állnak
a rendörbiró elött, a különbség kettöjükben
csak az, hogy a tatárfejü gyerek konokul hall-
gat s legföljebb a maga lopását ismeri be
nagy dünnyögések után, emez pedig az elsö
szóra bevallja a büntársakat is, a Marczit, a
Jancsit, az Imrét.

A rendörségnek sok baja van velük, mert
a lopásban rendkivül ügyesek. És jól el is
tudnak bujni. Ennivalófélét ha lopnak, azzal
nem kerülnek kézre, más dolgoknál már gyak-
rabban, mikor a lopott holmit értékesiteni.

próbálják. Elvisznek mindent, amit csak lehet
Postahivatalban, adóhivatalban ólálkodnak,
hogy zsebelhessenek. Piaczokon á kocsikról
emelik el, amit lehet, éjjel pedig külvárosi
házak alacsony keritésein másznak' be. Tör-
tént már, hogy közülük olyan bandát is fog-
tak el, amely maga készitette barlangban la-
kott, ahol élelmi szerek, fözöedények, még
könyvek is voltak: ezeket mind ugy lopkod-
ták össze. Meglátnak mindent, ahol valamit
szerezni lehet. A napokban egy katonai irat-
tár félemeleti irattár-ablakait nyitva hagyták
éjjelre, hogy szellözzön a sok dohos akta . . .
Ezt azonnal észrevették, egymás hátára mász-
tak s elloptak egy csomó aktát, hogy eladják
a hentesnek, szalonnát csomagolni bele.

Furfangjaik nagyon számosak annál is
inkább, mert akad köztük nem egy, aki már
öt-hat éve éli ezt a nyomorult életet. Végte-
lenül elszomoritó, mikor tizenhárom esztendös
gyerekekröl azt mondja a hivatalos : rég is-
mert szokásos tolvaj. Még szomorubb, hogy az
egész magyar államnak ellenük semmi más
fegyvere nincsen, mint a börtön s az egyetlen
javitó-intézet, amelyet egy nagyobb város
ilyen elzüllötjeivel be lehetne népesiteni. Egy
ilyen intézet egy ország részére : ez ugyan-
csak kevés. És ki tudná megmondani, hogy
hány ilyen elzüllött gyerek van az országban ?
És mi lesz ezeknek a sorsuk, mivé növeked-

nek föl ? A felelet könnyü : minden lesz belö-
lük, csak becsületes ember nem. A jövendö
betöröi, rablói és gyilkosai ezek, kiket erre a
czélra különben már nevelni sem lehetne,
mint ahogy most nevelödnek. Már is dolgot
adnak biróságnak, börtönnek s minél jobban
növekednek,' annál többet adnak s még védel-
mül elö is hozhatják, hogy mit tehetnének ök
egyebet, mikor egyebet nem tanultak. A genfi
ügyvéd Luccheni védelmében enyhitö körül-
ményül hozta föl az olasz alsóbb néposztály
tökéletes erkölcsi züllöttségét.

Nálunk a praeventiv módszert, amely a
bünök megtorlásánál elöbbre helyezi a bünök
elkövetésének megelözését, a sarkon álló rend-
örposzt, és az országutat járó csendörjárat
képviseli. (Meg régente az a csongrádi föbiró,
aki minden juhászt, mielött szóba állt volna
vele, tizenkettöig vágatott: mivelhogy bizo-
nyosan megérdemli.) Igy e gyerekeknek nincs
más nevelö-intézete, mint a börtön, amely
pedig hogy miként nevel, arra elég példa az
a néhány bünpör, melynek vádlottjai ép
ott tanulták meg a bankóhamisitást. A
nyugaton az államok már régebben fog-
lalkoznak e dologgal; a praktikus angol kü-
lön hajókat tart erre a czélra, ahol az elzül-
lött gyermekekböl haditengerészete számára
katonákat nevel. Eléggé szigoru ötlet, de mégis
csak jobb, mintha Londonban hagyná öket be-
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seket, melyek elsö sorban megtámadják a
parlamentárizmust. Igaz, hogy a választások

titán azt jelenthette a miniszterelnök, amit a
muszka tábornok: Varsó csöndes. Csöndes
volt az ország, de nem hiszi, hogy csöndes volt
a miniszterelnök lelkiismerete. (Tetszés a bal és
szélsöbaloldalon.) Ily körülmények közt ne várjen
Bánffy elölegezett bizalmat, ne legalább addig,
amig "terveiröl nem nyilatkozik. A harczot e párt
folytatja. Lehet, hogy elhullanak tagjai e harcz-
ban, de sirjukkal megtermékenyitik a haza földjét.
Mártirokra szüksége van a hazának és olyanokra,
akik a hazáért s nem a hazából élnek. (Tetszés és
taps az ellenzéken.) Alkotmánylevelünket inkább
egy oroszlán tépje szét, mint 350 éléskamrából ki-
szabadult egér rágja el. (Zajos tetszés, taps a
baloldalon.) És vádolja a miniszterelnök gyülölettel
az ellenzéket, ö, aki vad gyülölettel gázolt át az
ellenzéken a választásokon. Ö tanitotta meg az
ellenzéket a gyülöletre. Az ellenzék, igenis, jobban
szereti a hazát, semhogy ne gyülölje Bánffyt. (Za-
jos tetszés balról.) Bánffy pedig ne szeresse jobban
a hatalmat, mint egy jó magyar embernek szeretnie
kell a hazát. Ez a vita a miniszterelnökre nézve
a mene, tekel, ufarzin. Megmérettél, könnyünek ta-
láltattál, nem fogadom el a napirend-javaslatot.
(Zajos tetszés, éljenzés a bal- és szélsöbal-
oldalon.)

Boda Vilmos Kristóffyval polemizál. Hiszi,
eljö nemsokára az az idö, mikor nemcsak a kép-
viselöház, hanem az utcza és az egész közvéle-
mény azt kiáltja, hogy az ország jogaiból nem
enged.

Öt percz szünet után következik
Hentaller Lajos : Magyarországnak a Drey-

fus-ügye a Hentzi-szobor. Hazafias örömmel érte-
sült a nemzet arról, hogy a szégyenoszlopot eltá-
volitják. Nemsokára értesült róla a közvélemény,
hogy a szobrot nem távolitják el, hanem az uj

Görgei is elitéli Hentzit. Ö tudja, hogy felállitják
a szégyenoszlopot a katonai iskola elött, de ez le-
het az a Gessler-kalap, mely meghozza független-
ségünket. Nem fogadja el a javaslatot.

(A vita bezárása.)

Az elnök : Több szónok nincs följegyezve, a
vitát bezárom. Következnek a záróbeszédek. Elsö
a Barabás Béláé.

Barabás Béla arra kéri a Házat, hogy
beszédek holnap kezdödjenek.

Az elnök: Hozzájárul a Ház e kérelemhez ?
(Felkiáltások: Igen!) Tehát a záróbeszédek hol-
napra maradnak.

alkotmányos érában glorifikálni fogják. Minthogy a
bécsi lapok tudatlanságból helytelenül mondják el
Hentzi történetét, azt ö most hitelesen el-
mondja. Hentzi Pétervárádon esküt tett az
alkotmányra, késöbb, mint fogoly ajánlatot tett,
hogy a szegedi sánczok megerösitését is elvál-
lalja ; ezt a magyar kormány nem fogadta el, de
szabadon bocsátották, minthogy becsületszavára
fogadta, hogy a magyarok ellen nem harczol. Mégis
csatlakozott Windischgrätzhez. A szóló Welden
táborszernagy emlékirataiból részletet olvas föl,
mely szerint Hentzinek nem volt utasitásul adva,
hogy Pestet bombázza, söt ki volt kötve, hogyha
szükség lenne a bombázásra, például Peströl jövö
ágyuzás esetén, mindenkor haditanácsnak kell azt
elhatározni. Ezt a haditanácsot csak egyszer leirta
össze, mikor a május 13-iki rettenetes bombázás
után Pestet még tizenkét óra hosszat akarta bom-
bázni ; e bombázást is csak Pollini százados aka-
dályozta meg, aki a résnél esett el és szintén
Budán van eltemetve. A franczia hadsereg Thie-
bandot hasonló dologért nem türte meg kebelében.

KÜLFÖLD.
Kréta kormányzója uton. György görög

herczeg — mint nekünk táviratozzák — ma
reggel Bécsböl Triesztbe érkezett és a "Bo-
hémia" Lloyd-gözösön mindjárt tovább utazott
Pireus felé.'

Montenegrói- aspirácziók. Zágrábból távira-
tozzák a következöket: Mehemed Spahics effendi
a czáfolatokkal szemben elmondja az április 17-én
Danilo trónörökösnél tartott mulatság részleteit.
Konstantinovics bolgár ügyvivö ez alkalommal
Danilót mint Bosznia jövendöbeli kormányzóját
köszöntötte fel, mire Mirko herczeg azt mondta,
hogy csapataival be fog vonulni Mosztárba, hogy
azoknak a testvéreknek, akik a " n é m e t i g á t "
l e a k a r j á k r á z n i , segitségükre men-
jen. Ezt megelözöleg a montenegrói tisztek meg-
esküdtek, hogy esztendöre bevonulnak Szkutariba.
— Vajjon megtarthatják-e jövö évre ezek a tiszt
urak a rangjukat ? Azt hisszük igen. Montenegró-
ban nem veszik nagyon komolyan az esküt és a
becsülelet.

Dreyfus a birái elött.
A semmitöszék felszólitotta Dreyfust,

hogy terjessze elö mentö bizonyitékait. Négy
év mult el azóta, hogy egy biróság Dreyfus kapi-
tánynyal utoljára szóbaállott. Hogy kétségbeesett
védelmét meghallgatta, bár nem hallgatta meg.
Most ujra birái elé kerül. Még nem áll velük
szemtöl szemben, de azért a messze távolból
sugárzó arczczal fogja köszöntem szigoru,
tiszta homlokukat és tiszteletreméltó, ösz fürt-
jeiket. Négy év multán ujra kérdi töle egy

töröknek. De van más módszer is, a dologhá-
zak, amik még költségbe sem kerülnek, mert
hoznak annyit, amennyi rájuk a kiadás. Ugyan,
ha most itt dologházakban faragtatnák
azt a sok gyerekjátékot, amit most mind a
csehektöl veszünk, mi kár lenne abból? Kár
semmi, de alighanem haszon.

Dicsérik leginkább a belga ilyen dolog-
házakat, de közelebb is van, Bécsben. Ott
nagyon alkalmas módját találták ki annak,
hogy a csavargókat és elzüllött alakokat mi-
ként tartsák egész héten át távol a várostól.
A dologház nagyon praktikus dolog. Az oda
bevitt ember megkeresi az élelmét, lakást kap
és szombaton, mikor elbocsátják, keresménye
fölöslegét is megkapja. Igaz, hogy a legtöbb
megissza azonnal, de ha az utczán ittasán
találjak, vasárnap délután már megint
viszik a dologházba, s onnan szombatig
elö nem jöhet, amikor aztán ujból
kezdödik a játék. A tizedik kerület, a Favori-
ten, a föfészkük, ott vasárnap délután s vasár-
nap éjjel az utczán hentergö embereket külön
kocsikkal szedi össze a rendörség, amelynek
minden embere talpon van, ugy, hogy rendöri
készenlétre sem telik a kaszárnyájukban.
Vasárnap éjjel a rendörséget a katonaság
segiti ki, kaszárnyájukban ilyenkor katona-
örség van, hogy a rendör mind kimehes-
sen az utczára "dolgozni". Mikor ott szol-

gáltam, ép a mi ezredünk legénysége adta
sor szerint ezt a kiegészitést. Ott valóban
megdöbbentö jeleneteket lehetett látni, mikor
a Wachmannok (ezen, állásukkoz aránylag in-
telligens emberek) hozták be az utczán föl-
szedett alakokat. Állitották sorba a rendörbiró
elé, nem is kérdezték: ki kicsoda, micsoda:
a Wachmann annyira ismerte az embereit,
hogy Ö maga diktálta be azok névét, illetösé-
gét, foglalkozását. Igy egy mezitlábos, drabá-
lis, rendkivül elzüllött kórós.. férfiröl: X. Y.,
gewesener Artillerie-Major . . .

Különben e dolgokat bizonyosan jobban
tudják azok, akiknek hivatásukhoz tartozik,
hogy ilyen ügyekkel foglalkozzanak. Ezen pár
sor irásomat csak azért irom, mert erröl irni
kell, hogy valami érdeklödés keltessék az ügy
iránt a hivatalosokban. Szomoru nézni,
hogy oly sok apró lélek züllik el éven
át és ijesztö elgondolni, hogy mi lesz
ezekböl, ha embernyi emberek lesznek.
Hogy vannak özvegy anyák és öreg szülök, kik
rettegnek gyermekeiktöl és unokáiktól, kiknek
lopásaitól öket ki sem védheti meg: mert hi-
szen ezek, akiktöl •rettegni kell, még csak
tizenkét-tizenhárom évesek (de van köztük
nyolcz esztendös is).

Pedig csak addig lehet a vesszöböl ko-
sarat fonni, amig hajlik.

Tömörkény István.

férfias hang, keresztülreszketve mértföldeken
át egészen az Ördögszigetig.

— Dreyfus Alfréd, mondja meg igaz
lelkiismeretére, ártatlan Ön ?

És e puszta kérdésre uj élet száll el-
üvegesedö szemébe, megtört teste kiegyene-
sedik és a boldogságtól a szó elakad a
torkán.

A végtelen táviró-huzalokon, amelyek a
semmitöszék párisi palotáját az Ördögszigettel
összekötik, diadalmasan serezen át az igazság
villamos szikrája, amely elöl Francziaország
nem izolálhatta magát többé.

A mai nap folyamán a következö nagy-
érdekü táviratokat kaptuk:

Páris, november 15.
A semmitöszék, amely ugy határozott,

hogy Dreyfus büntetésében egyelöre ne tör-
ténjék változás épen most közölte a gyarmat-
ügyi miniszterrel, hogy a semmitöszék elhatá-
rozta, hogy D r e y f u s a l e g r ö v i d e b b
u t o n é r t e s i t e n d ö p ö r é n e k r e -
v i z i ó j á r ó l é s f e l s z ó l i t a n d ó ,
h o g y á r t a t l a n s á g á n a k b i z o -
n y i t é k a i t j e l e n t s e b e .

Páris, november 15.
A semmitöszéknek Dreyfushoz intézett

kérdéseit és a rájuk vonatkozó okiratokat a
rendes uton közlik Dreyfussal. A gyarmatügyi
miniszter táviratot kapott, amely szerint
D r e y f u s e g é s z e n j ó l v a n .

Határozottan jelentik, hogy Picquart ellen
még ma b e f e j e z i k a v i z s g á l a t o t
és az ügyiratokat kiadják Zurlinden tábornok-
nak, aki valószinüleg két-három nap mulva
fog dönteni. Még nem tudják, hogy Picquart
a döntésig szigoru fogságban marad-e.

Páris, november 15.
A semmitöszéknek az a határozata, hogy

Dreyfust a revizió elrendeléséröl értesiteni
kell, nagy feltünést keltett ugy a kamarában,
mint a jogászvilágban. A jogászközönség ezt
a határozatot már régóta követelte és azt
hitte, hogy a semmitöszék sokkal elöbb fogja
magát erre a lépésre elszánni.

Antiszemita részröl ma délelött i n t e r -
p e l l á c z i ó t a k a r t a k i n t é z n i Du-
p u y h e z ebben az ügyben. Csakhogy Dupuy
semmi szándékot nem mutatott ennek az in-
terpellácziónak a megvitatására.

Lesier Csütörtökön interpellálni akar.

Páris, november 15.
A semmitöszék szenzácziós határozatá-

ról még a következöket jelenthetem :
Loew, a semmitöszék elnöke ma reggel

levelet irt a gyarmatügyi miniszterhez, amely-
ben a semmitöszék határozatáról értesiti. A
gyarmatügyi miniszter e levél tartalmát azon-
nal közölte a miniszterelnökkel.

Loew levele szerint a semmitöszék ha-
tározatának lényege az, hogy a kormánynak
kötelessége Dreyfust a revizió meginditásáról
haladéktalanul értesitem.

Ezenkivül a semmitöszék felkéri a kor-
mányt arra is, hogy Dreyfusnak küldjön el
egy kérdöivet, amelyet a semmitöszék állitott
össze. Ehhez á kérdöivhez több okiratot is
csatol majd a semmitöszék, amelyek a felele-
tek adását, meg fogják könnyiteni.

A semmitöszék határozatának keresztül-
vitelét azonban alighanem el kell halasztani,
mert Guyanába havonkint csakis egyszer megy
Francziaországból hajó, még pedig minden hó-
nap kilenczedikén. Valószinü azonban, hogy a
kormány nem várja be a következö rendes
hajót és már a legközelebbi napokban külön
hajót küld a kérdöivvel Cayennebe.

Egyelöre táviratot küldött a gyarmatügyi-
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miniszter a guyanai kormányzónak a semmitö-
szék határozata értelmében, aki a s z á m -
ü z ö t t e l t u d a t n i f o g j a a r e v i z i ó
e l r e n d e l é s é t .

A "Temps" szerint a gyarmatügyi mi-
niszter a guyanai kormányzótól a következö
táviratot kapta:

" D r e y f u s j ó e g é s z s é g b e n van."

Páris, november 15.
Monteil ezredes azt irta egy lapban,

hogy Dreyfusné nagyon aggódott Cavaignac-
nak a kamarában tett nyilatkozata miatt,
amelyben azt mondta, hogy Dreyfus beismerö
vallomást tett Lebrun-Renault elött. Dreyfusné
erre kijelenti, hogy soha sem kételkedett férje
ártatlanságában és hozzáteszi, hogy azt hitte.
hogy Lebrun-Renault megmondta Monteil ez-
redesnek, hogy Dreyfus soha sem tett elötte
beismerö vallomást. Ez okból tétetett lépése-
ket Monteil ezredesnél, hogy megnyerje öt
tanunak a Zola-pörben.

Páris, november 15.
Azt állitják, hogy a semmitöszék legkö-

zelebbi ülését, amelyben a Dreyfus-ügy vizs-
gálatát folytatja, nem fogja hétfö elött tartani.
E napon hallgatják ki Gonze és Roger tábor-
nokokat.

A katonai biráskodás reformja.
Páris, november 15.

A szenátus mai ülésén Constans inditványt
nyujtott be az iránt, hogy a katonai igazságszol-
gáltatás elé állitottak részesüljenek az 1897-iki
törvény jótéteményében a kontradiktorius vizsgála-
tot illetöleg, azaz: a vizsgálat alatt ügyvéd legyen
mellettük. Constans azt hiszi, hogy a szenátus tisz-
tességnek fogja tartani, hogy müvét befejezze, mert
becses dolog, hogy m i n d e n p o l g á r t e l j e -
s e n e g y e n l ö g a r a n c z i á k a t é l v e z -
z e n az i g a z s á g s z o l g á l t a t á s e lö t t .
(Tetszés.) Constans inditványára nézve a sürgösség
kimondását kéri.

Lebret igazságügyi miniszter hozzájárul a
sürgösséghez és kijelenti, hogy a k o r m á n y
i s e l f o g a d j a a t ö r v é n y e lvé t .

Erre a szenátus kimondta az inditvány sür-
gösségét.

Páris, november 15.
A kamara mai ülésén Boyer képviselö

ugyanoly inditványt nyujtott be, mint Constans a
szenátusban. Boyer azt kivánja, hogy inditványa
Picquart esetére is alkalmaztassék, akit oly dol-
gok miatt üldöznek, amelyeknek valótlansága le-
tartóztatása óta kiderült. (Számos ellentmondás a
középen és jobbról.) Boyer inditványára nézve a
sürgösség kimondását kéri.

Freycinet hadügyminiszter azt válaszolja,
hogy a párisi katonai kormányzó Picquart ügyé-
ben a törvény szerint járt el, amely megtiltja a
védövel való érintkezést. Freycinet nem tartja jó-
nak ezt a szigort. Ö is hozzájárul Boyer inditvá-
nyához, anélkül, hogy az általa emlitett inditó
okokat elfogadná. (Tetszés.)

Erre a Ház kimondta Boyer inditványára
nézve a sürgösséget. -

TÁVIRATOK.
A császári jubileum.

Trieszt, november 15. A községtanács
mai ülésén egyhangulag elhatározta, hogy
ö felsége uralkodói jubileumának ünneplésére
a st.-andreasi uj kikötöt ö felsége nevéröl
nevezi el.

Báró Calice a szultánnál.
Frankfurt, november 15. Calice osztrák

és magyar nagykövet a szultánnál kihallgatá-
son volt. Ez alkalommal a szultán megemli-
tette elötte, hogy jelentést teltek neki leg-
utóbbi látogatásáról, amelyet Tewfik basánál,
a török külügyminiszternél tett.

Nagykövetünk ezt a látogatást felhasz-
nálta arra, hogy a maczedoniai események
miatt panaszt tegyen. A szultán biztositotta

báró Calice-t arról, hogy minden meg fog tör-
ténni, ami a török tartományok nemzetiségei
között a vallási békét fentarthatja. A szultán
hozzátette, hogy egyes provincziái közt semmi-
féle különbséget nem tesz.

A nehézkes békekötés.

Páris, november 15. A Havas-ügynökség-
nek jelentik Madridból: Félhivatalos forrásból
eredö hirek szerint a spanyol békebiztosok
megmaradnak eddigi álláspontjukon a Filip-
pini-szigeteket illetöleg és s e m m i e s e t r e
s e m f o g a d j á k e l a z E g y e s ü l t - Á l l a -
m o k f ö l t é t e l e i t . Ha a tárgyalás nem
térne vissza a jegyzökönyvben megvont halá-
rok közé, a spanyol békebiztosok — a szál-
longó hirekkel ellentétben — el vannak tö-
kélve, hogy n e m i r j á k a l á a b é k e s z e r -
z ö d é s t és óvást emelnek. A spanyol kor-
mány és a békebiztosok között teljes egyetér-
tés van.

Vilmos császár utja.

Málta, november 15. A "Hohenzollern" yacht
a német császári párral cs a "Hela" német hadi-
hajó az "Ardent" és "Banshee" angol torpedó-
vadászhajók kiséretében ma délután három órakor
ideérkezett. A hajók és a kikötöi eröd szokás sze-
rint üdvlövéseket váltottak.

A németek Kinában.
Cindau (Kiaocsau mellett), november 15.

Kiaocsau birtokbavételének évfordulóját ma azzal
ünnepelték meg, hogy Henrik herczeg jelenlétében
lelepleztek egy emlékkövet. Az itt veszteglö "Frunds-
berg" osztrák-magyar korvette küldöttségileg kép-
viseltette magát az ünnepségen. A "Kaiserin Augusta"
német czirkálóhajó ideérkezett.

A máltai kormányzó.
Kairo, november 15. Grenfell tábornokot, az

egyiptomi brit hadsereg föparancsnokát, máltai
kormányzóvá nevezték ki.

Veszedelmes jégzajlás.
Pétervár, november 15. Velikij-Usztjug mel-

lett (Vjatka kormányzóságban) a Szuhona-folyón a
viz áradása következtében egyszerre megindult a
jég, amikor épen számos Velikij-Usztjugba menö
jármü volt a jégen. Hir szerint, husz ember a fo-
lyóba fult.

Az anarchisták ellen.
Berlin, november 15. A szövetségtanács az

anarchisták ellen való nemzetközi értekezletre,
amely e hó 21-én kezdödik Rómában, Carlinden
római követet, Scherb berni szövetségi ügyészt cs
Zselin bázeli lakost, a nemzeti tanács tagját

küldte ki.
Luccheni.

Genf, november 15. Luccheni semmiségi
panaszában nem mondott semmiféle jogi meg-
okolást. Luccheninek kétheti ideje van ennek
pótlására.

HIREK.
A Tisza-lvánka-ügy.

A képviselöház mai ülésén, a napirend-
vita szerencsés befejezése elölt három beszéd
hangzott el személyes kérdésben, mind a há-
rom válaszul Ivánka Oszkár tegnapi agressziv
beszédére. És egy lovagias ügy is lett a tá-
madás eredménye.

Alig, hogy Ivánka Oszkár a képviselö-
házba lépett, felkeresték Gajári Ödön és gróf
Keglevich István, akik gróf Tisza István nevé-
ben lovagias elégtételt kértek töle a beszédé-
ben használt kifejezésekért, amelyekböl gróf
Tisza István személyes sértést olvasott ki.

Ivánka Oszkár még a délelött folyamán
megnevezte segédeit Szentiványi Árpád és
Bolgár Ferencz képviselök személyében. A két
fél megbizottai ma délután tárgyaltak és si-
került a harmadik politikai párbajt meghiusi-
tani és az ügyet békésen elintézni. A tárgya-
lásról és az ügy elintézéséröl a megbizottak
a következö jegyzökönyvet vették fel:

Jegyzökönyv,
felvéve a gróf Tisza István és Ivánka Oszkár urak
között felmerült ügyben. Budapesten, 1898. novem-

ber 15-én.
Gróf Keglevich István és Gajári Ödön gróf

Tisza István megbizásából lovagias elégtételt kér-
tek Ivánka Oszkár urtól, ennek a képviselöház e
hónap 14-iki ülésében tartott beszédében gróf
Tisza Istvánnal szemben használt sértö kifeje-
zéseért.

Szentiványi Árpád és Bolgár Ferencz, mint
Ivánka Oszkár megbizottai, kijelentik, hogy ök
Ivánka Oszkárnak a képviselöházban mondott be-
szédét a gróf Tisza István Ugrán és a képviselö-
házban mondott, az ellenzék ellen intézett erös
támadásokra politikai válasznak tekintik. Abban
gróf Tisza István személye ellen intézett sértést
nem találnak. De kijelentik egyuttal Ivánka
Oszkár megbizásából a következöket: "Midön
gróf Tisza István a képviselöházban mai napon
személyes kérdésben felszólalt, Ivánka Oszkár még
nem volt jelen. Odaérkezve, azonnal átnézte a gyors-
irói jegyzeteket és miután azokból meggyözödött,
hogy gróf Tisza István Ivánka Oszkár beszédét
ugy értelmezte, mintha abban személye ellen sértés
intéztetett volna, Ivánka Oszkár el volt hatá-
rozva, hogy amint a legközelebbi szónok beszé-
dét bevégzi, a képviselöház nyilt ülésén fel
fog állani és kijelenti, hogy beszédében gróf Tisza
István személyét sem nem sértette, sem sér-
teni nem akarta. De nem lehelte meg e nyilatko-
zatot azért, mert idöközben gróf Tisza István meg-
bizottai állal provokálva lett.

Midön tehát Ivánka Oszkárnak ezen nyilat-
kozatát tudomásvétel végett elmondják, egyben
kijelentik, hogy ha e nyilatkozat után gróf Tisza
István Ivánka Oszkár által sértve érzi magát,
Ivánka Oszkár mindenféle fegyveres elégtételt meg-
adni kész.

Gróf Tisza István megbizottai fenti kijelen-
tést tudomásul véve, azt kielégitönek jelentik ki.

Ezzel mindkét fél megbizottai az ügyet
mindkét félre nézve lovagias uton elintézettnek
nyilvánitják.

Kmf.
Gróf Tisza István Ivánka Oszkár

megbizottai: megbizottai:
Gróf Keglevich István. Szentiványi Árpád,
Gajári Ödön, Bolgár Ferencz.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— Wekerle ötven éves. Wekerle Sándor teg-
nap ünnepelte ötvenedik születésnapját kedélyes,
meghitt körben. Olt volt Wekerlének három iskola-
társa is, kik harminczhárom évvel ezelött az ö
elnöklete alatt a székesfehérvári gimnáziumi ön-
képzökörnek szintén tagjai voltak. Ezek Wetzel
Gyula a szabadalmi hivatal elnöke, Schmidt József
államtitkár és Endrödi Sándor. Ez alkalomból
Endrödi régi iskolatársának és önképzököri elnö-
kének költeményei négy kötetes gyüjteményével
kedveskedett, amelyet Wekerle Sándornak ajánlott.

— Elöadások a muzeumban. A Nemzeti mu-
zeum az iparosok számára már évek óta szokott
magyarázó elöadásokat tartani. Ezen a czikluson
kivül ezidén a müveltebb közönség számára is tar-
tanak rendes elöadásokat, amelyek vasárnapokon
délelött 11—1 óráig a muzeumi könyvtár olvasó
termében tartatnak. Ezek az elöadások nem zárt-
körüek és jegyeket csakis a hely szük volta miatt
kénytelen az igazgatóság kiadni. Az elöadásokra
szóló belépöjegyek az igazgatósági irodában ki-
lencz és egy óra között kaphatók.

— Magyar-román harcz Olaszország-
ban. Turinból táviratozzák : A turini nemzet-
közi diákkongresszus elsö ülésén éles össze-
ütközés volt a magyarok és a románok kö-
zött. A románok Delcas nagyváradi botrányhöst
akarják mint az erdélyi románok követéit az egész
román nemzet részéröl alelnöknek megválasz-
tani. A románok azonban Wolfner magyar ki-
küldött erélyes felszólalása után fokozatosan
visszavonultak. Végre Tissier párisi diákelnök
nagy. tetszés közt inditványt terjesztett.. elö;
hogy Delcast legfeljebb csak mint a romániai
románok bukaresti egyesületének megbizottját
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fogadja el a kongresszus, mert m á s r o m á -
n o k a t . m i n t a R o m á n i á b a v a l ó -
k a t , a g y ü l é s el n e m i s m e r h e t . A
románok szavazást provokáltak. A nemzeten-
kint való szavazásnál ugyszólván e g y h a n -
g u l a g Tissier inditványát fogadták el. A
magyarok lelkesedése igen nagy. A románok
ott akarják hagyni a kongresszust.

— Szent István szobra. Az elsö magyar
apostoli király szobrát fenn Budavárában fogják
felállitani, a Halász-bástyán. A koronázó Mátyás-
templom mögött levö térröl néz majd le a Szent
István érczbe öntött lovasszobra a fejlödö fövá-
rosra és a hatalmas Dunára. A szobor talapzatán
négy történeti tárgyu dombormü lesz; az elsö a
koronázást, a második a templomalapitást fogja
ábrázolni, a harmadik a törvénykezés alakja lesz,
a negyedik Bécs város elfoglalását mutatja. Az
egész emlékmü államköltségen épül és alkalmasint
négy év mulva lesz készen, amikor az uj ország-
házzal egyidejüleg avatják fel.

— A festök tüntetése. Ma este százharmincz-
hat magyar müvész gyült egybe a városligeti
Wampetics-féle vendéglöben (ahol a nyáron a szo-
cziálisták sör-boycotot rendeztek), hogy ilymódon
testületileg csatlakozzanak Ujváry Ignácz és Vágó
Pál festömüvészeknek Hock János "Müvészi re-
form" czimü könyve ellen, a "Mücsarnok" czimü
lapban megjelent tiltakozó czikkeikhez. Az egybe-
gyültek kimondották, hogy Benczur Gyula megtá-
madtatását elitélik. Valamennyi jelenvolt müvész
aláirt egy ivet, amelyben Benczur iránt érzett
tiszteletüknek és bizalmuknak adnak kifejezést.
Végül mindenben magokévá tették a "Mücsarnok"
emlitett közleményeinek tartalmát és azokat vala-
mennyien aláirva, memorandum formájában be
fogják nyujtani a közoktatásügyi miniszternek.

— Európa Eldorádója. A kis Liechtenstein
herczegség, amelyet okkal nevezhetünk Európa El-
dorádójának, csöndes ünnepet ült most 12-én:
uralkodója: Liechtenstein János herczeg trónralé-
pésének negyvenesztendös fordulóját. Ez az alka-
lom elég jö arra, hogy elmondjunk egyetmást er-
röl a csöndes, kedves és szép kis "országról." A
herczeg rendkivül szereti népét s a népe valóság-
gal rajong érte. A jubileumi ünnepséget igen fé-
nyesre tervezték, hogy ezzel is demonstrálják bá-
lájukat, Erzsébet királyné halála miatt azon-
ban a fejedelem kivánságára az ünnepségek
mind elmaradtak. A kis ország remek fekvésü:
egyik oldalon Svájcz, a másikon Vorarlberg.
A fejedelem folyton javitja, tökéletesiti birodalmat.
Szabályoztatja a Rajna medrét, országutakat csinál-
tat, középületeket emeltet, s mindezt a saját zsebé-
böl anélkül, hogy tizezer hüséges alattvalója egy
fillérrel is hozzájárulna. A lakosság igen jól megél
bortermelésböl, rétmüvelésböl, állattenyésztésböl és
különféle iparokból. Adót alig fizetnek, ami épen-
séggel nem csodálatos, mért nincs egy fél kato-
nája sem az országnak. Államadóssága sincs. Ha
egyszer másszor megesik, hogy az év végén némi
hiány mutatkozik az állami zárszámadásokban, János
herczeg akkor a kasszájába nyul és fizet. Az uralkodó
és népe patriarchalis viszonyban éldegélik napjai.
kat, hanem azért nekik is vannak rossz napjaik.
Mikor például az országgyülésen vitatkoznak vala-
mely iskola, utczakövezés, vagy más ilyenféle
köz-intézmény költségein, akkor az ellenzék, mely
ott is olyan rakonczátlan, mint máshol, olyan vi-
hart támaszt, hogy az egész kis ország szinte
megreszket belé. Az ilyen veszekedések rende-
sen azzal végzödnek, hogy a herczeg kifizeti az
elöirányzott vagy kiadott összeg kifogásolt részét.
Ezenkivül más baja nincs a kis birodalomnak.
Évröl-évre szaporodik azok száma, akik liechten-
steini állampolgárok szeretnének lenni, de csak
nagyritkán fogadnak el valakit.

— A debreczeni népkönyvtárak. Debreczen
városa a nép számira négy teljesen ingyenes
könyvtárat állitott fel. Az Alföld dusgazdag met-
ropolisa ezt az örömet megszerezte müvelödni
vágyó népének és a négy könyvtárat négy olyan
tanitóval kezelteti, akik irodalmilag képzett, olva-
sott emberek. A nép — mint tudósitónk irja —
kivált az ifjabb sarjadék oly buzgón kéri

kölcsön a könyveket, hogy még két ingye-
nes-könyvtár felállitása vált szükségessé. A föld
népe gazdasági, egyházi és egyéb ismeret-
terjesztö folyóiratokon kivül tulnyomóan magyar
iróktól olvas. Igy nagyon kedvelik Jókait, Vas
Gerebent és Mikszáthot. Költök közül, tulnyomóan
Petöfit és Tompa Virágregéit olvassák. Foglalkozás
szerint a következö érdekes listát állitotta . össze
levelezönk :

A gazdák a szölömivelési szakkönyvek;
a lakatosok, kömivesek a képes folyóiratok

iránt érdeklödnek; a borbélyok Rocambole ifjusá-
gát és Monte Cristót kérik, de nem kapják ;

az asztalosok, bádogosok, esztergályosok a
szindarabokat kivánják, a kovácsok, bognárok a
rémes dolgok iránt érdeklödnek ;

a czipészek a szocziálizmusra vonatkozó mü-
veket kérik, de ilyenek nincsenek a könyvtárak-
ban. A varróleányok végül nagyon olvassák Be-
niczkyné-Bajza Lenkét.

— A galicziai vasuti katasztrófa. Krakóból
táviratozzák: A tzarnai vasuti katasztrófánál sze-
rencsétlenül járt vonatvezetöket holnap temetik el
az itteni üzletigazgatóság költségén. Treter kon-
duktor állapota, aki sulyosan megsebesült, annyira
javult, hogy életbenmaradását remélik. Az üzlet-
igazgatóság a krakkó-lembergi vasutvonalon intenziv
jelzökészülékkel tesz kisérletet, amely a legsü-
rübb ködben is észrevehetö, ugy, hogy a vasuti
baleseteknek a jövöben elejét lehet venni.

— A komoly Mark Twain. A nagy amerikai
humorista egy sokat olvasott new-yorki lápban
hosszu erkölcsi prédikácziót tart honfitársainak,
amelynek az a veleje, hogy ne tartsák az életet
olyan humorosnak, mert bizon nagyon szomoru az.
Az önzés — mondja Mark Twain — ijesztö módon
foglal tért; csak kevesen gondolnak arra, hogy van
szegénység, éhség és nyomor is. Senki sem várja,
hogy a gyönyörnek egyszer vége lesz ; mérték és
czél nélkül élik az életet és csak amikor valakit
egy tragikus vágy kellemetlen esemény kiragad eb-
böl a vad örvényböl, látja visszataszitónak az üres;
tartalmatlan küzdést, s rendszerint öngyilkosság a
vége annak a tréfás vigjátéknak, amit életnek ne-
vezünk. New-Yorkban kellene egy olyan szinház-
nak lenni, amelynek müsorán csak tragédia és ko-
moly szinmü volna, Shakespearet többet kellene
játszani, mert a brit költöt olvasni nem elég. Végül
azt ajánlja Mark Twain, hogy a new-yorki szinházi
igazgatók minél elöbb szerezzék meg a "Palmyrai
mester" forditási és elöadási jogát. Ezt a darabot
Európában látta és rendkivül nagy hátast tett reá.
Mert a "Palmyrai mester" — mondja Twain —
egy hosszu, szarkasztikus nevetés az emberi élet
fölött.

— Ujabb gombamérgezés. Tegnap is, tegnap-
elött is hirt adtunk róla, hogy a piaczok lelkiisme-
retlen ellenörzése következtében egy család mérges
gombához jutott és megbetegedett. Ma délután
Budán történi hasonló eset Nyolcz ember lett be-
teg mérges gombától és csak a gyors orvosi segit-
ségnek köszönhetö, hogy haláleset nem. történt A
betegek közül kettöt még igy is kórházba kellett
szállitani. Az eset részletei a következök : Müller
István asztalos és Urbán Ferencz keztyüs fe-
lesége elmentek retek-utczai lákásukról a széna-
téri piaczra gombát vásárolni. A gombát délben
megették. Délután öt órakor mindkét család tagjai
rosszul leltek és mérgezés tünetei között megbete-
gedtek. Müller István és feleségén, a náluk lakó
Mesztrics Gyulánén, Szabó Róza gyümölcsárus
asszonyon és Pohnstingl Ferencz asztaloson nagyobb
mértékben ütött ki a gombamérgezés, ugy, hogy
Müllert és feleségét a mentök beszállitották a
Szent János-kórházba. A szomszédban lakó Urbán
Ferenczet és feleségét valamint Árpád nevü kis-
fiukat és a többieket lakásukon ápolják, de
állapotuk oly sulyos, hogy hetek telnek bele, mig
teljesen felépülnek.

Kiváncsian várhatjuk, hogy a vásárcsarnok
igazgatósága mikor látja elérkezettnek az idöt,
hogy valamit tegyen e dologban ? Eddig közel
harmincz embert vitt a sir szélére. Ez még
nem elég ?

- Brandes György és a lengyelek. Egy lem-
bergi lengyel ujság irja a következö érdekes birt:
Brandes György, az európai hirü dán tudós és
publiczista tudvalevöleg nemrégiben egy igen
becses könyvet irt a históriai Lengyelországról és
népeiröl. Brandes sokat bókolt ebben a müvében
a konzervativ szlachcziczoknak ös kifejtette, hogy a
szocziálizmus és a liberálizmus nagyon ártalmasak
a mai orosz-lengyelek nemzeti életére, mert meg-
gyöngitik az oroszság ellen vivott állandó harczában.
Ezt a könyvet Lembergben leforditották lengyelre
s az ottani hazafias párt hálából meghivta Brandest,
hogy tiszteletét méltó módon nyilvánithassa a
lengyel néppel rokonszenvezö idegen iró iránt.
Brandes elfogadta a meghivást, egyszer azonban
azt irták a lengyel lapok, hogy Brandes nem jön.
Sokáig találgatták a be nem avatottak, hogy mi
lehet az elmaradás oka, végre aztán mégis meg-
tudhatták. A hazafias párt néhány vezetö tagja,
köztük a polgármester is, megtudták, hogy Brandes
— zsidó és visszavonták a meghivást. A derék
lengyelek, ugy látszik, nagyon szigoruan vették a
kiváló tudósnak azt a kijelentését, hogy a libera-
lizmus káros a lengyelekre nézve.

— Drumont monopoliuma. A párisi "Figaro"
ismeretes Capus Alfrédje a következö jelenettel
jellemzi a franczia antiszemita demagógia szel-
lemét:

(A kamara társalgójában. Az ülést épen az
imént rekesztették be. A társaság központja Lazies
antiszemita képviselö, aki ülésközben "Le á zsidók-
kal !" kiáltással lépett az ülésterembe s ezért most
összes párthivei élénken üdvözlik.)

Lazies (szerényen):Önök nagyon is szere-
tetreméltók uraim, tulságosan szeretetreméltók.

Egy képviselö: Nem, nem uram, az való-
ban nagyszerü volt! És micsoda hangja van!

Lazies: Azt hiszik, hogy a mester meg lesz
velem elégedve ?

Egy képviselö: Drumont? Természetesen!
El lesz ragadtatva. De épen itt jön. Nyilván
személyesen akarja önt üdvözölni. (Drumont
o d a j ö n . )

Lazies : Tisztelt mester !
Drumont (szórakozottan): Jó napot, Lazies,

jó napot!
Lazies: Szabad kérdeznem, hogyan tetszett

önnek mai beszédecském ?
Drumont: Az ön beszéde ? Ön tartott be-

szédet?
Lazies (némi zavarral): Hát közönséges

értelemben véve nem volt épen beszéd . . .
Drumont: Nem értem önt ? Miröl beszélt

ön? Öszintén szólva, egy szót sem hallottam
belöle.

Lazies: Hát az a kiáltás, hogy: "Le a zsi-
dókkal !"

Drumont (összeránczolja homlokát) : Való-
ban nem emlékezem .

Lazies (roppant nagy zavarban van) : Én azt
hittem, hogy nagyon fog tetszeni a mesternek . . .

Drumont (Lazies vállára teszi a kezét):
Lazies!

Lazies : Mester ?
Drumont (hidegen) : Legyen szives, a jövö-

ben ne kiáltsa a kamarában, hogy : "Le a zsidók-
kal!" Majd ha én helyénvalónak találom ezt a
kiabálást, magam is ki tudom nyitni a számat.
Erre kizárólagosan év vagyok följogositva ott a
kamarában.

Lazies: De . . .
Drumont : Megengedem önnek a "Le a

zsidókkal" jelszó használását az utczán, kávé-
házban, vagy akár nyilvános gyülésen is, a kama-
rában azonban soha! Érti? Soha ! A kamara az
enyém ! Csak nem akarja magával elhitetni, hogy
ön szebben tudja kiáltani: "Le a zsidókkal !"
mint én ?

Lazies: (reszketve): Oh . . .
Drumont: Tehát jegyezze meg magának,

amit mondtam . . .
Lazies: (akit a szigoru dorgatorium egészen

megfélemlitett): Szabad talán azt kiáltanom : Élje-
nek a zsidók!

Drumont (dühösen): Ne kiáltson maga sem-
mit, az lesz a legokosabb ! . . .

— Csavargók vagy kémek? A német kor-
mány tudvalevöleg tömegesen kiutasitotta a, szlá-
vokat a német birodalom területéröl. Az orosz la-
pok mérges czikkekben válaszolnak erre az intéz-
kedésre és azzal gyanusitják az Oroszországban
járó-kelö németeket, hogy nem is csavargók/hanem
k é m e k . A "Moskovsky Vjedomosti" például eze-
ket irja:

"Elárasztották hazánkat mint telepesek, jó-
szágigazgatók, gyárvezetök, nyakunkra hoztuk öket
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mint tanárokat, mérnököket, legutóbb helyet adtunk
a német tökepénzeseknek is, de senki sem Teszi
észre a rajonkint betóduló német csavargókat, a
nyugati tartományok valóságos csapását. Faluról-
falura mennek mint kéregetök, de titokban jegy-
zeteket csinálnak az utakról és helyi viszo-
nyokról : mert valamennyien intelligens embe-
rek, söt mondjuk ki, kelleténél is intelligensebbek.
Vajjon ki hiszi el, hogy munkát keresni jönnek
ide, vagy a házalókereskedésböl maradó csekély
haszonért, hiszen többet költenek, mint amennyit
keresnek. Par év elött megszoritották a házaló-
kereskedést s elmaradtak a tót házalók, ezek he-
lyébe németek jöttek feles számban, sokszor tót
drótosoknak öltözve; söt magyarországi tótoknak
is vallják magukat, pedig németek. Elöszeretettel
keresik fel a Dvina és Dnjeper közét, de a Dnje-
peren tul már nem látni öket, mert ott már nincs
mit kémlelni. Sokszor rajtakapták öket, az erdöszé-
len rajzolva! És eddig senki sem szoritotta öket
kellö igazolásra, nem kiváncsi senki látni jegyze-
teiket és rajzaikat. Nem csavargók ezek, hanem
csatatervek elökészitöi !"

— Osztrák nö amerikai fogságban. New-York-
ból irják, hogy az ottani magyar és osztrák körök-
ben nagy feltünést keltett Hejtmanek Emilia asz-
szonynak, a "Vltava" nevü cseh nöi-egyesület tit-
kárának elfogatása. Hejtmanekné két év óta viselte
ezt a hivatalt és most, mikor leköszönt, a rábizott
huszonkétezer forintból kétezer forinttal nem tudott
elszámolni. Tudja, hogy az egylet czéljaira hasz-
nálta föl ezt a pénzt is, de hogy mire, arról már
nem tudott számot adni. Az egyesületben mind-
azonáltal elsimitották a dolgot, mezt megbiztak
Hejtmaneknéban. Már-már elfelejtették az egész
affaire-t, mikor Stranskyné, az egylet elnöke, bün-
vádi feljelentést telt a volt titkárnö ellen, mire ezt
négy gyermekével együtt elfogták és fogságba hur-
czolták. Az elfogott asszony ügyvédje füvei-fát
megmozgatott, hogy kiszabaditsa kellemetlen helyze-
téböl. Végre már beleegyezett a biró, hogy 500 dollár
biztositék ellenében ideiglenesen szabadon bo-
csátja, hanem az ötszáz dollárból Hejtmanekné
szegénységére való tekintettel — egy dollár lett.
Az elfogatás elözményei a következök: Néhány
nappal azelött, hogy az elfogatás megtörtént, egy
férfi állitott be Hejtmaneknéhoz és tudatta vele,
hogy mi vár rá. Rá akarta birni, hogy rejtözzék
el a rendörség elöl, az asszony azonban kijelen-
tette, hogy ezt nem teszi, mert semmi oka sincs
rá. Erre az idegen elment. Pár nappal késöbb két
ügyvéd jött hozzá egy rendörrel. Az ügyvédek
Stranskynétól jöttek és egyezkedni akarták Hejt-
maneknéval. A volt titkárnö azonban kijelentette,
hogy neki nincs min egyezkedni. Erre a rendör
elfogta és elvitte. A mig fogságban ült, egy ügy-
véd jött hozzá, aki ajánlkozott, hogy kétszáz
dollárért kiszabaditja, Hejtmanekné azonban szóba
sem állt vele. Mikor kiszabadult, ez az ügyvéd
ujból fölkereste és azt mondta, hogy megint be-
záratja, ha nem fizet neki legalább hetvenöt dol-
lárt. Hejtmanekné felelet helyet a törvényszékhez
ment, ahol most nagyban tárgyalják a derék ügy-
véd ügyét.

= Valódi Jaeger tanár-féle normál-alsóruhákat
(Benger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuárukat ajánl
Heyek Adolf Szervita-tér "a vadászidöhöz".

= A Budapesti Takarékpénztár és országos
zálogkölcsön részvenytárs. osztálysorsjáték-osztálya
(Budapest. Koronaherczeg utcza 11.) gyorsan és
pontosan intéz el minden megrendelést. Az osztálysors-
játék iránt mutatkozó rendkivüli érdeklödés folytán
ajánlatos a megrendelést (postautalványon vagy után-
vétel mellett) mielöbb beküldeni, miután az elsö huzás
már holnap csütörtökön november hó 17-én kez-
dödik.

Napirend.
Naptár: Szerda, november 16. — Római katho-

likus : Ottmár ap. — Protestáns: Ödön. — Görög-
orosz : (november 4.) Joamnic — Zsidó: Kislev 2. R. Ch.
— Nap kél 6 óra 51 perczkor reggel, nyugszik:
délután 4 óra 5 perczkor.— Hold kél reggel 9 óra 48
perczkor, nyugszik délután 6 óra 6 perczkor.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum: Képtár, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. i. 3—5-ig.

A magyar királyi központi statisztikai hiva-
tal nyilvános könyvtara és térképgyüjteménye (II. ke-
rület, Oszlop-utcza) nyitva hétköznapokon délelött 10—1
óráig.

A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-
chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig, délután 3—5-ig.

A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töi este 5 1/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

A rakonczátlán forrás.
(Az eskütéri hid kalamitásai.)

A fövárosban ma az a hir volt elter-
jedve, hogy az eskütéri hid épitését a budai
parton fakadt ujabb forrás a n n y i r a meg-
a k a d á l y o z z a , hogy a négy milliós hid s
vele együtt a drága kisajátitások és tervek
alighanem mind kárba vesznek. Utána jártunk
ennek, a mi helyi viszonyaink közt is hihetet-
lenül hangzó hirnek és mint elörelátható volt,
kevésbbé rémes meglepetésröl számolha-
tunk be.

Lapunk kiküldött tudósitója a hid épité-
séröl s az ezzel járó kalamitásról a követ-
kezöket irja:

Az eskütéri hid épitésénél a vállalkozók és
több mérnök vezetése mellett háromszáz munkás
serényen dolgozik. A sziklatömbök, amelyek az
épitendö egynyilásu lánczhidnak az ellentállási
szolgálatot fogják teljesiteni, már a fél magasságot
elérték, mig a lánczkamarák mindkét oldalon a
befejezés stádiumában vannak. A mindkét oldalon
egyöntetüen haladó épitkezés alatt a budai oldalon
nem egy izben aggodalomba ejtette a vállalko-
zókat a Gellérthegy vulkanikus forrásának foly-
tonos rakonczátlankodása, ami nem egyszer meg
is akadályozta a munkát. Pedig a vállalkozók,
amikor a költségvetést megcsinálták, számoltak
azzal az eshetöséggel, hogy a kitörö forrás na-
gyobb technikai apparátust fog megkivánni, de
nagyobb elemi akadályra mégsem számithattak. Mikor
azonban márcziusban az elömunkálatok megkez-
dése elött mindkét oldalon próbafurásokat tet-
tek, már akkor bajuk volt a forrással, mely a
budai oldalt árasztotta el és a Rudas-fürdö vizét
apasztotta meg. Akkor kavicsokkal tömték be a
furt lyukat. A munkát aztán zavartalanul meg-
kezdették, de az sem tartott sokáig, mert a be-
t ö m ö t t l y u k o n a f o r r á s u j r a k i t ö r t .

A vállalkozók akkor ólomczementtel tömték
be a nyilást, d e e z i s h i á b a v a l ó v o l t ,
mert a viz ma is, amikor a munkálatok javában
folynak, ha nem is nagy mértékben, de az a g y a -
g o s e r e k e n k e r e s z t ü l u g y a n c s a k bö-
v e n s z i v á r o g . A vállalkozók most ugy akarnak
a dolgon segiteni, hogy a forrást pneumatikus
uton akarják betömni. Miután konstatálták, hogy a
forrás egy és fél athmosfera erejü, ugy vélik, hogy
a caisson két athmosferikus erövel a vizet el
fogja távolitani, hogy aztán a szárazban egészen
kényelmesen tömhessék be betonnal a forrás nyilá-
sát, melynek rétegvastagsága három méterre tehetö.

A vállalkozók már elözöleg felelösséget vál-
laltak az iránt, hogy a Rudas-fürdö vizét nem
fogják elvonni a furások.

E felelösségüket arra alapitották, hogy a
kemény sziklarétegekben a forrás nem akadhat
uj erekre és igy az épités helyén lévö uj - nyilás
betömése következtében a viz csak a régi utján
a Rudas-fürdö medenezéjébe fog visszatérni. Min-
denesetre még a caisson utjának a sikerétöl is
függ valami, mert ha az ferde irányban kap utat,
akkor ismét nehézségek állanak elö, melyek ellen
aztán a technikának ujabb segitségét kell alkal-
mazni.

A caisson alkalmazásánál mindenesetre nagy
höség lesz lent, melyet talán a téli hideg levegö
csökkenteni fog. Ha azonban ennek daczára is
nagy lesz a höség, akkor mesterséges uton fogják
a levegöt lehüteni.

A vállalkozóknak ez a nem várt esemény
e g y e l ö r e l e g a l á b b 100,000 f o r i n t -
jukba fog kerülni.

Ez a százezer forintos kiadás azonban aligha
jelenti az egész többletei s a vállalkozóknak még
további veszteségekkel is kell számolniok. A kala-

mitások elháritását az illetö állami közegek kétség-
kivül mindenképen ellenörizni fogják s igy a hid
épitésében fennakadásról nem lehet szó, az egész-
nek beszüntetéséröl még kevésbbé. Az egész szen-
záczió mindössze is akkorkára töpörödik össze, hogy
idövel majd megilletödéssel haladunk végig az uj
hidon, a budai hidfönél arra gondolván, hogy itt
akartak egyszer az emberiség érdekei ellen fellázadni
azok a békés források, amelyek máskor csupán
rheumát és köszvényt gyógyitani szoktak.

A bolygó anarchisták.
(A belügyminiszter rendelete.)

A belügyminiszter a napokban fontos
rendeletet adott ki, amelynek szükséges voltát
már egy hónappal, ezelött fejtegettük lapunk-
ban. Az anarchistákról van. szó, az emberi
társadalom eme fenevadjairól, akik ellen, ha
elszaporodtak és pusztitani kezdenek, csak
ugy hajtóvadászatot kell rendezni, mint a kár-
tevö vadak ellen.

Erzsébet királyné meggyilkolása után
megindult a hajsza az anarchia vadjai ellen.
Azóta nem volt nap, hogy a külföldi metro-
polisok valamelyikéböl tömeges anarchista ki-
utasitásról ne jött volna jelentés. Zsandárok
és csendörök szuronyos puskával közrefogják
a hazátlan megbélyegzetteket és viszik a ha-
tárra. Azután mehet világgá.

Ezzel persze a dolog elintézve nincs.
Az anarchista megy, valahova csak mennie
kell s akárhova jut, magával viszi a benne
megfogant ragályt és veszedelmet. Sehol se
lehet maradása. S ha á sok ország közt
akadna egy is, amely nem gondoskodnék, hogy
a veszedelmet nem ereszti be határain, ott
összesereglenének a szörnyetegek, örökös nyug-
talanságára a békés társadalomnak.

Ez a körülmény tette szükségessé a ma-
gyar belügyminiszter gondos és körültekintö
intézkedéseit, amelyekröl a következöket je-
lenthetjük:

A belügyminiszter ez évi 800./Res.
szám alatt a következö rendeleteket intézte
az összes közigazgatási hatóságokhoz :

"A külföldi hatóságok az anarchista üzelmek
meggátlása végett ujabban a nem honos anarchis-
táknak országuk területéröl való kitiltását vette
czélba. Minthogy ezen intézkedések folytán bekö-
vetkezhetik az az eshetöség, hogy az igy kitiltott
közveszélyes egyének Magyarország területére is
beözönlenek s esetleg itt szándékoznak tartóz-
kodni, az;ezen eshetöséggel járó veszélyek, külö-
nösén pedig' az anarchisztikus tanok terjesztésének
és az anarchisztikus üzelmek megakadályozása
czéljából felhivom a hatóságot, hogy a területén
tartózkodó idegeneket, legföként munkásokat s z i -
g o r u a n e l l e n ö r i z z e s az esetre, ha azok
közt más országból kitiltott anarchista, vagy egy-
általában olyan találtatnék, ki az állam biztonsá-
gát veszélyeztetö anarchisztikus törekvésekkel ala-
posán gyanusitható, haladéktalanul intézkedjék,
hogy azok, mint az 1885. évi 9389. szám alatt ki-
adott tolonczszabályzat 2. szakaszának a) pontja
alá esök, az ezen szabályzatban elöirt módon az
ország területéröl késedelem nélkül kiutasittassa-
nak. A külföldi hatóságok által kiutasitott anar-
chisták fényképeit, vagy esetleg személyleirását az
eljárás sikere érdekében, a hatóságnak esetenkint
meg fogom küldetni.

Eljárása eredményéröl hozzám esetenkint je-
lentés teendö.

Perczel s. k.
ad 800/Res.

A külföldröl kiutasitott s esetleg Magyar-
országba beözönlö anarchistákkal szemben köve-
tendö eljárás tárgyában 800|Res. szám alatt kelt
körrendeletem kiegészitéseként elrendelem, hogy
az ország területéröl kiutasitott külföldi illetöségü
anarchisták névjegyzéke, az erre illetékes rendör-
hatóság által azonnal a "Rendöri Közlöny"-ben
tétessék közzé. — A külföldröl kiutasitott idegen
illetöségü anarchisták névjegyzékét is ezentul a
hivatalos "Rendöri Közlöny "-ben fogom közzété-
tetni. Felhivom ennélfogva a hatóságot, hogy meg-
felelöleg intézkedjék, miszerint a nevezett lapban
idevonatkozólag foglalt közleményeket közegei figye-
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emmel kisérjék és a kiutasitott anarchistákról
rendörhatóságok külön pontos nyilvántartást ve-

zessenek.
A miniszter meghagyásából •

Dr. Sélley s. 4.,
miniszteri tanácsos.

834/Res.
Utalással folyó évi 800/Res. szám alatt ki-

adott körrendeleletemre, felhivom a hatóságot, hogy
jövöben az ország területéröl kiutasitott külföldi
anarchistákat a kiutasitás foganatositása elött
fényképeztesse le s a fényképeket 12 példányban
ide azonnal terjessze fel.

A miniszter meghagyásából:
Dr. Sélley s. k.

miniszteri tanácsos.

Egy emigráns házaspár tragédiája
Asztalos János a bécsi egyetemen tanult

abban a viharos esztendöben, mikor fegyverbe
szólitotta a haza minden fiát. Jött ö is az elsö
hivásra. Ahol utközben találkozott az elsö sorozó
bizottsággal, ott elöállott. Csak a nevét kérdezték
töle, amit beirtak egy nagy könyvbe és már katona
volt. Zsebében ott volt ugyan már a doktori dip-
lomája, de ö hallgatott róla. Nem gyógyitani akart
ö sebeket, hanem ütni.

Tanulta ujonczpajtásaival egy pár napig
Asztalos János doktor is, hogyan kell parancs-
szóra lépni, aztán háboruba küldték. Katonának az
a legjobb iskola. Káplár lett csakhamar a bátor
ujonczból, majd örmester, hadnagy. Sebet is ka-
pott nem egyszer. Akkoriban az ilyesmit nem na-
gyon vették számba.

A téli hadjárat alatt egy sebével valami al-
földi uri házhoz vetödött. Két napig pihent, aztán
bucsuzott, hogy indul a csapatja után. Kém ment
egyedül. A ház kisasszonya, egy viruló tizenhét
éves leány követte a hadfit. Az elsö tábori pap,
akivel találkoztak, megáldotta a frigyüket. Irást is
adott róla, házasságlevelet. Ki tudja, mikor söpri
el öt egy eltévedt golyó, legyen meg hát a bizony-
ságuk.

Ketten szenvedték végig az 1848—49-iki had-
járat fáradalmait. Az asszony mindvégig férje ol-
dalán maradt.

Aztán elkövetkezett Világos. A honvédek se-
rege letette a fegyvert. Menekültek a hazafiak, ki
merre tudott.

Asztalos János, akkor már törzskari örnagy,
Kossuth Lajos mellett volt, Perczellel, Dembinszky-
vel és Bemmel együtt. Ott volt Orsovánál is 1849.
augusztus havának utolsó napjaiban, mikor a me-
nekülök átkeltek a Dunán. Egy csónak átvitte
Asztalost is és a feleségét.

A menekülök nem adták fel a reményt,
hogy visszatérnek még Magyarországra. Csak Asz-
talos nem hitte, hogy jobbra forduljon valaha a
sorsuk. Mikor a Duna közepén járt a csónak,
kettétörte széles kardpengéjét és darabjait a
folyamba dobta.

— Az é n l á b a m n e m l é p t ö b b é
m a g y a r f ö l d r e .

— János, jó az Isten, vigasztalta a felesége.
Hátha, mégis . . .

— Soha.
Widdinböl, a menekülök elsö állomásáról,

Törökországba vándorolt Asztalos Sándor a felesé-
gével. Mint orvos telepedett le a török fövárosban
és csakhamar elterjedt prakszisra tett szert. Házat
is vett késöbb. De a szive nem hagyta nyugodni.
Adott szava tartotta külföldön, hát legalább elköl-
tözött a szerb fövárosba, Belgrádba. Ott csak a
Duna választotta el hazájától. Orvosi gyakorlata itt
már kisebb körre szorult Megrongált egészsége
nem engedte, hogy prakszisra tegyen szert. Csön-
desen eléldegélt öregedö feleségével abból a sze-
rény jövedelemböl, melyet konstantinápolyi háza
hajtott.

Az öregek nyugalmát az utóbbi években
gyakran megzavarták magyarországi levelek. Egy
fiatal rokonuk, aki kint járt volt náluk Török-
országban, az irta azokat. Pénzt kért az öregektöl
és öngyilkossággal fenyegetödzött, ha kérését meg-
tagadnák. ;

Az elsö pénzküldeményt követte a második,
harmadik is és hetek elött d o b r a k e r ü l t a z
ö r e g e k k o n s t a n t i n á p o l y i h á z a .

Utolsó támasztékukat vesztették el. A nyo-
mor leselkedett rájuk minden sarokból. Nem akar-
ták megvárni mig utoléri öket és elhatározták kö-
zösen, hogy meghalnak,

A karjaiba fogta a h e t v e n h a t é v e s
ö r e g a h a t v a n h a t é v e s f e l e s é g é t
és a szivéhez odanyomta pisztolya hideg csövét.
Kibuggyant a köny a szeméböl, mikor érezte,
hogy nehezedik mindinkább karjaira felesége hi-
degülö teste. Egy másik lövés kioltotta az ö éle-
tét is.

Csak másnap akadtak rá a szomszédok az
öregek holttestére. Egymás mellett feküdtek mereven,
a szoba földjén. Egy levél az asztalon, melyét dr.
Asztalos János irt, telt tanuságot, hogy közös szán-
dékkal költöztek ök kelten a másvilágra. Az asz-
talon összekuporodva ott gugolt szomoruan egy
komikus pofáju kis kapuczinus majom melyet még
törökországból hozták volt magukkal.

Ez volt az emigrans-pár szomoru tragédiájá-
nak egyetlen szemtanuja. Sokan ismerték Belgrád-
ban az öreg emigrans házaspárt. Szomoru végük
részvétet keltett mindenfelé az idegén városban.
Ma temették öket.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET-
* Népszinház. Vidor Pál népszinmüvét, a

"Vörös sapka"-t, több évi pihentetés után ma este
ujra láttuk. Egy pár jóizü jelenete miatt nem is
bántuk, hogy fölfrissitették. Persze olyan friss,
amilyen akkor volt, midön Blaha Lujza játszott
benne, soha sem lesz többé. Blaha Lujza volt a
test és a lélek abban a félszáz népszinmüben,
amelyeket az utolsó husz évben elöadtak. Vala-
hányszor Blahánét kivettük e darabokból, nem ma-
radt ott soha semmi. Blaha Lujza a szinészet tör-
ténetében nagyobb lesz mint Ristori és nagyobb
mint Rachel. Mert Ristori játszhatta Macbe-
thet és Stuart Máriát, Rachel játszhatta Cor-
neillet és Racinet, de mit játszott Blaha Lujza ?
Mit is kellett szegénynek játszania husz éven ke-
resztül! Rongyot, hihetetlenül sok rongyot és min-
dig nagyobb rongyokat. Összehordtak számára
minden Utszéli kavicsot és ö aranyat csinált be-
löle. Megoldotta az alchimia titkát az ö titokzatos
erejével. Azt mondom önöknek, hogy megfoghatat-
lan tehetség. Kislányára, a Sárikára, nem hagy-
hatott semmit. Mit is hagyhatott volna rá ? A sze-
repeit? Ezeket a silányságokat? Az öreg Tommaso
Salvini, ha fiára nem öröklödött is át az ö lánglelke,
legalább ráhagyhatta a szerepeit és Gustavo ur
ma eljátszhatja Hamletet és Romeot. Ámde a Blaha
Lujza szerepeit némi hatással ujra eljátszani annyi
volna, mint Blaha Lujzát ujra eljátszani. És ez
lehetetlenség. Blaha Sárikának, ennek a jókedvü,
szép asszonykának a tehetsége nem oly titokzatos,
mint az anyjáé. Sokkal világosabb. Ezért jobban
szerettük volna, ha a "Vörös sapká"-t föl nem
frissitik, hanem inkább archaizálják és ezt teszik
Blaha Lujza minden szerepével, ameddig csak le-
het. Mert ha a népszinmü-irodalmat már a sárga
földig hurczoltak (ami miatt nem érzünk lelki
furdalást), tartozunk ennek az irodalomnak egy
kevés lovagiassággal is. Tehát kifejezzük azt a
gondolatunkat, hogy a népszinmüveink tényleg si-
lányabbak, mint ahogy a Blaha Lujza elöadásában
látszanak, de valószinüleg jobbak, mint ahogy a
Blaha Sárika elöadásában fognak talán egykor lát-
szani. Ez volt az impressziónk, midön ma este a
"Vörös sapká"-ban Blaha Sárikát édes anyja örö-
kében hittük. Vidor Pál, a szerzö, pompásan ját-
szotta Szél Matyit, Németh elragadó jóizüséggel az
öreg Ambrus gazdát. P. Lukács Juliskának (Teréz)
ellensulyoznia kellett szerepének hálátlanságát.
Szirmai is hatást ért el és mulattunk a Kassai vén
korhelyén. m. g.

* Fáy Szeréna Marosvásárhelyt A budapesti
nemzeti szinház volt müvésznöje, Fáy Szeréna, ki
jelenleg a kolozsvári szinház tagja, három estén át
fog vendégszerepelni Marosvásárhelyt Bokodi tár-
sulatánál. A következö darabokban fog fellépni:
"Lecouvreur Adrienne", "Deborah" és "Odette".

* Magyar felolvasónö külföldön. Tordai Grail
Erzsi, az ismert felolvasónö, jelenleg körutat tesz

Németországban és felolvasó estéin a magyar iro-
dalom vig elbeszéléséit és humoros költeményeit
mulatja, be. Mindenfelé nagy sikereket arat és a
német közönség lelkesül a magyar humorért. Nürn-
bergben különös tetszést keltettek Mikszáth Kál-
mán és Rákosi Viktor vidám elbeszélései, amelye-
ket Neugebauer László forditott németre. A német
lapok meleg elismeréssel irnak a jeles felolvasó-
nöröl.

* Niko Lina jubileuma. Nikó Linának a Vig-
szinház kiváló komikájának harminczéves szinész-
jubileumát deczember harmadikán ünneplik meg
A jubiláris elöadáson a "Kaland" és "Nióbe"
kerül szinre.

* Az "Uranla"-szinház. A tudományos szin-
ház ügye a magyar társaság müvelt körei-
nek élénk érdeklödése révén egyre na-
gyobb haladást tesz. Szakbizottságai, melyek a
tudományos élet legkiválóbb tagjaiból állanak, mü-
ködésüket megkezdték; legujabban a sajtóügyi bi-
zottság tartotta alakuló ülését Szatmári Mór elö-
adó egybehivására. E bizottságba a következö hir-
lapirókat kérték fel: Csajthay Ferencz, Kiss Jó-
zsef, Hoitsy Pál, dr. Kenedi Géza, Cziklay Lajos,
Sturm Albert, Bartók Lajos," Braun Sándor, Szöts
Pál, Weisz Julián, Fenyö Sándor, Kende Zsigmond,
Zempléni P. Gyula , Noffer Antal) Bajza József,
Jancsó Dezsö, dr. Friedrich Tivadar, dr. Bródy
Lajos és Kálnoki Izidor. Az egybegyültek elnökké
egyhangulag Hoitsy Pált választották meg, aki a
tisztet köszönettel elfogadta és kifejtette, hogy e
szakosztály a magyar és világsajtó történelmi fej-
lödését, s az egyes nagy lapok beléletét, az ujság-
irás speczialitásait fogja a tudományos szinházban
bemutatni. Ugyancsak a minap ülésezett az ala-
kulandó Uránia földrajzi szakbizottsága is, dr. Erödi
Béla elnöklésével. A bizottság tágjai: Havas Rezsö,
Gerster Béla, Cherven Flóris, Jankó János, Berecz
Antal, Gendele János, Thirring Gusztáv, Demkó
Kálmán és Hopp Ferencz. Az elöadói tisztre Chol-
noky Jenöt szemelték ki.

* Az Iparmüvészeti kiállitás. Az iparmüvé-
szeti muzeum üllöi-uti csarnokában e hónap vége
felé kettös kiállitás nyilik meg. Az egyiket a
muzeum igazgatósága rendezi angol iparmüvészeti
rajzokból és mintákból, amelyek Londonból már
e hét végén megjönnek. A másik az iparmüvészeti
társulat karácsonyi kiállitása lesz, amelyre igen
sok müvészi és müipari tárgyat jelentettek be. Ez
a kiállitás egyuttal karácsonyi vásárral van egybe-
kapcsolva.

* A zenepiaczról. Váradi Antal "Hóra"
czimü költöi elbeszélésére Erney József zenét irt.
A melodráma (17 lap) a pesti könyvnyomda rész-
vénytársaságnál jelent meg, ára két forint.

FÖVÁROS.
(A farkasréti villamos.) A budaiak ma dél-

elött tisztelegtek Shmidt József kereskedelmi állam-
titkárnál a farkasréti temetöbe tervezett villamos
vasut vonalának közigazgatási bejáratását kérve.
Az államtitkár megigérte az ügy sürgös elintéz-
tetését.

(A hódoló felirat.) A föváros közgyülése a
mult héten határozta el, hogy Pest, Buda és: Ó-Buda
egyesitésének huszonötéves jubileuma alkalmából
hódoló feliratot intéz a királyhoz. A felirat holnap
készül el s csütörtökön délelött tizenegy órákor
küldöttség viszi ö felségéhez.

(Elöljárók értekezlete.) A kerületi elöljárók
rendes negyedévi értekezlete ma délelött volt a
polgármester elnöklése alatt. A polgármester fel-
hivta öket, hogy ezentul a lakhatási engedélyekröl
szóló kimutatásokat pontosabban küldjék be a sta-
tisztikai hivatalba és pontosabban hajtsák bé az
épitkezési engedélyek dijait.

(Wesselényi emléktáblája.) A föváros tanácsa
utasitotta a képzömüvészeli bizottságot, hogy Holló
Barnabás szobrászszal kösse meg a szerzödést
a Wesselényi Miklós emléktáblájára nézve. Az
emléktábla helyét még nem alapitották meg, ezt á
középitési bizottságra bizták.

(A kanyaró.) A kanyaró-járvány, másfél hó-
napos terjeszkedés után végtére csappanni kezd.
A kanyaró is, a vörheny is jóval kisebb számban
fordul elö, mint ezelött csak nyolcz-tiz nappal is.
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A tanács a tiszti föorvosi hivatal elöterjesztésére
a jövö csütörtökön a bezárt elemi iskolák egy ré-
szét megnyittatja, csakhogy az oktatást reggel
nyolcz óra helyett kilenczkor kezdeti meg.

(A fogyasztási adó leszállitása.) A fövárosi
egyesület ma délulán tartott ülésének a fogyasz-
tási adó leszállitása volt a fötárgya. Löcherer Andor
hosszu tanulmányt mutatott be a föváros közélel-
mezesének bajairól, amelyeket nagy részben a
fogyasztási adók tulmagas volta okos. Kevesli a
magyar államvasutak szállitási kedvezményét, amely-
ben a vásárcsarnokba küldött eladó tárgyak része-
sülnek. Az egyesület figyelemmel hallgatta az elö-
adást és elhatározta, hogy Löcherer tanulmányát
kinyomtatja.

(Az uj adó.) A tanács ma tárgyalta a föszám-
vevönek az uj önálló fövárosi adóra vonatkozó ja-
vaslatát. A mult ülésen a tárgyalást elhalasztották
mert nyomtatásban akarták látni, milyen a lefelé
progressziv adó. Lampl Hugó föszámvevö ma na-
gyobb beszédben igyekezett föltüntetni javaslatának
az elönyeit, de a tanács a javaslatot n e m fo-
g a d t a el , hanem kiadta a pénzügyi bizottság-
nak, hogy a többi adójavaslattal együtt tárgyalja.

Kétszázhetvennyolcz szavazat
(Báró Bánffy Dezsö diszpolgársága.)

Kétszázhetvennyolcz aláirás van eddig
arra az inditványra, amely báró Bánffy Dezsö
miniszterelnök diszpolgárrá való megválasztá-
sát ajánlja a föváros köztörvényhatóságának.
Hogy a 418 köztörvényhatósági tagból hiányzó
száznegyven közül még hányan csatlakoznak
az inditványhoz, azt nem lehet tudni . Az ellen-
kezök száma azonban elég pontosan meghatá-
rozható : ötvenkilencz sas közül ötvenhárom,
azután Kasics Péter és az ö két szavazatot
tevö szabadcsapata, végül a Ferenczvárosból
négy, vagy öt városi képviselö, ami összesen
ötvenkilencz-hatvan voks lehet. Nincs kizárva,
hogy a Polónyival és Kasicscsal egy ladikban
hánykódó Sartoryak közül még néhányan ehhez
a kisebbséghez csatlakoznak, de akkor is
h á r o m s z o r o s t ö b b s é g g e l á l l a -
n a k s z e m b e n .

Mivel ekkép az ellenzék nagy kudarcza
kétséget nem szenvedhet, uj fegyverek után
is néztek. Kasicsnak van mindig. Megrendel-
tek tehát az ö gyárában néhány interpellá-
cziót. Az egyiket a belvárosi kaszárnya német
felirata, a másikat Hentzi csontjainak a budai
katonai temetöböl való kiásatása tárgyában.

Ennek a tervnek, valamint az ellenzéki
felszólalásoknak holnap az lesz az egyetlen
eredményök, hogy a közgyülés tovább tart.
Esetleg ugy járhatnak a tisztelt városatyák,
mint a sajtóügyi esküdtek. Kivételesen nem a
mulatozás kedvéért fognak éjszakázni.

Budapest székes föváros törvényhatóságának
közgyüléséhez báró Bánffy Dezsö miniszterelnök disz-
polgárrá való megválasztása iránt benyujtott indit-
ványt a következö bizottsági tagok irták a lá :

Abeles Zsigmond, Adler Károly, Adler Lajos, dr.
Adler Zsigmond, ifjabb Aich Ferencz, dr. Apaticzky
Sándor, dr. Arányi Miksa, Arnstein Henrik, Augenstein
Samu, dr. Axaméthy Lajos.

Bachát Dániel, Back Fülöp, Bálint Sándor, dr.
Bamberger Béla, Bánhegyi Jozsef, Barabás József, dr.
Bárón Jónás, Baumann Antal, Beck Dénes, Beimel
Sándor, beliezi Beliczay Béla, Benedek Sándor, Benke
Gyula, dr. Berzeviczy Albert, Bochkor Károly, dr. Bókay
János, Breitner L. Zsigmond, Breslmayer Kálmán, Bresl-
mayer Román, dr. Bródy Samu, Bubala György, dr.
Buday József, Burg Ferencz, Busbach Péter

Cristofoli Fortunato, Czajlik Alajos, Czigler Gyözö,
Czigly János, Császár Jenö, Csepreghy János, dr. Csiky
Kálmán.

Dr. Darvai Fülöp, Del Medico Ágoston, Dépold
Lajos, Deutsch János, Deutsch Samu, hatvani Deutsch
Sándor, Dósa Kálmán, Duma György.

Éberling József, dr. Ébner János, Ehrlich G.
Gusztáv, Eisele József, Eckermann Ede, dr. Ernyei Mór.

Dr Falk Miksa, lovag Falk Zsigmond, dr. Feleki
Béla, Fenyvessy Adolf, Finály Zsigmond, Fleischl Sán-
dor, dr. Fraenkl Sándor, Freund Vilmos, Freyberger
Pál, dr. Friedmann Bernát, Forrai Gábor, Fürst Jakab.

Gajári Ödön, Garancsy Mihály, Gebhard József,
Dr. Gerö Lajos, Glück Frigyes, budai Goldberger Samu,
dr. Gombár Tivadar, dr. Gonda Ignácz, dr. Gööz József,
dr. Gráner Vilmos, dr. Grosz Sándor, Grossmann
Miksa, Gundel János, Gyertyánffy István, Gyulányi
Adolf.

Hartenstein Zsigmond, ifjabb Haszmann Jozsef,
Hauszmann Alajos, Havass Károly, dr. Havass Rezsö,
Hegedüs Sándor, dr. Heinrich Kálmán, dr. Heltai Fe-
rencz, csetei Herczog Péter, Hevesi Ödön, Hilbert Ká-
roly, Hindy Kálmán, Hirsch István, Hirsch József
Lajos, dr. Hlatky József, ifjabb Holtzspach Nándor,
Horváth A. János, Horváth József, Horváth Lajos.

Hudecz János, Hulitius Károly, Huszár Adolf, Hüttl
Tivadar, botfai Hüvös József.

Jálics Géza, haraszti Jellinek Henrik.
Kállay Gyula, Kanyó Sándor, Kaschnitz Gyula,

Kauser János, dr. Kern Tivadar, dr. Kertész Aba, dr.
Kiss József, Kleiner Ármin,. Koch József, báró Koch-
meister Frigyes, dr. Kohn Sámuel, Kohner Ágoston,
Kollár Lajos, dr. Komlós Ágost, Komoróczy Sándor,
Koób Géza, Kossutányi Géza, ifjabb pákai Kölber
Fülöp. Krantz Ede. megyeri Krausz Lajos, dr. Kresz
Géza, Kriegner György, Kugler József, Kunváry Fülöp,
Kunz Ferencz, Kurz Vilmos.

Lád Karoly, Lánczy Leó, dr. Lang Lajos, Lég-
rády Károly, Lengyel Sándor, dr. Lichtenberg Kornél,
Linczer Imre, dr. Löw Sámuel, Löwy Adolf, dr. Ludvik
Endre, Ludwigh Gyula, Ludwigh János, Lukács Béla,
Lukács József.

Madarassy Gábor, Mandello Károly, Mandl J.
Ignácz, Mándy Lajos, Márffy Ágost, Marx János, Mas-
sanek Rezsö," Mauks János, Mauthner Adolf, Mauthner
Ödön, Medrey Zsigmond, dr. Mezei Mór, dr. Mezei
Sándor, rákosfalvi Mérö János, Michl Alajos, Mihálo-
vics Antal, dr. Miklóssi Henrik, Milassin Mihály, Mol-
doványi Sándor, dr. Morzsányi Károly, Mössmer Fe-
rencz.

Nay Rezsö, dr. Neményi Ambrus, Német Titusz,
dr, Neumaun Armin, Neuschlosz Ödön, Névy László,
dr. Nyiry Lajos.

Oetl Antal, Okolicsányi Gyula, budavári dr. Or-
szágh Sándor, Osztoits Mihály, dr. Ott Ádám, Ott La-
jos, dr. Örley Lajos.

Paksy Béla, Palotai Rezsö, Paulheim József, Pe-
ringer Ferencz, dr. Petsits Márk, báró Podmaniczky
Frigyes, dr. Pollák Illés, Popper István, Pórszász Gyula,
Prükler László, Pucher József.

Radocza János, dr. Rácz Károly, Ráth Péter,
id. Rémi Róbert, dr. Rigócz Kálmán, dr. Rónay Károly,
dr. Röck Géza, Rupp Imre, Rupp Zsigmond, ruszti
Rust József.

Dr. Salgó József, dr. Sámuel Lázár, Sárkány
József, dr. Schächter Jakab, Scheich Károly, dr. Scher-
mann Adolf, Schiller György, Sándor Pál, Schmidt
Sándor, budai Szabóky Alajos, galgóczi dr. Schreyer
Jakab, Schwartz Simon, Schweiger Adolf; Schweiger
Márton, Seenger Béla, Seidl Ambrus, Senyey Ferencz,
Simon Jakab, Sitz Károly, Soretz Endre, Spanberger
Alajos, Stadler Károly, Steindl Imre, Stieber Vincze,
dr. Stiller Mór, Szabó János, gelléri Szabó János;
Szabó József, Szabó M. Ferencz, Szandtner Károly.,
Szántay Adolf, Szász Károly, Szávoszt Alfonz, ' Széll
Ignácz, dr. Szivák Imre, Szobovics Lajos. Schober
Albert.

Tabódy József, dr. Tatay Adolf, Tenczer Pál,
Thék Endre, Tichtl János, Tolnay Lajos, dr. Tóth
László, Török József, Török Sándor, Turóczy Adolf.

Vajdafy Ernö, Vajdaffy Gusztáv, dr. Verédy
Károly, Végh János, dr. Virava József, Vörös László,
Vuk Lajos.

Waldhauser Adolf, dr. Wágner Géza, dr. Wágner
Jenö, dr. Weinmann Fülöp, Weinszeisz Lajos, Weisz
Bertlhold, Weisz Fülöp, dr. Weisz Jakab,Weisz Leó,
Wellisch Alfréd, Weltner Jakab, Winter Lajos, Wodia-
ner Arthur, Wolf Márton, Wolfner József gyáros.

Zachár Antal, Zboray Béla, Zettner Ede, Ziper-
novszky Károly, Zsák Hugó.

VIDÉK.
* (Ünnepelt föispán.) Szilágy vármegye tör-

vényhatósági bizottsága mai közgyülésén lelkes
ováczióban részesitette báró Wesselényi Miklós
föispánt, kit ö felsége, föispánsága tizedik évfor-
dulóján, a Lipót-rend lovagkerésztjével tüntetett ki.
A bizottság nevében Sántha Dezsö üdvözölte á
föispánt, mire az ünnepelt zugó éljenzések között
mondott köszönetet. A közgyülés elhatározta, hogy
az ünnepet jegyzökönyvben megörökiti és a föis-
pán arczképét a közgyülési terem számára lefes-
teti. A gyülés után a tiszti és jegyzöi kar tisztel-
gett a föispánnál.

* (Háromszáz csendör Váczon.) Pestmegye
felsö részén ujabban, erösen terjed a szocziálizmus,
az egyre szegényedö nép pedig mind nagyobb
számmal vándorol ki Amerikába, '. hogy * magának
és családjának a megélhetést biztosithassa. A leg-
szigorubb hatósági intézkedések sem vezettek czélra,
egyre több lett a kivándorló s a szocziálisták
száma is évröl-évre szaporodik. Most azonban,
ugy látszik, kitalálták a módját, hogy hogyan lehet
a népre hatni. A honvédelmi minisztérium nemrégi-
ben felszólitotta a váczi csendörparancsnokságot,
hogy egy telket szemeljen ki Váczon, amelyen egy
háromszáz csendörnek lakásul szolgáló kaszárnyát
lehet épiteni s az épitkezési terveket is terjessze
fel. A honvédelmi miniszter ugyanis Váczon csend-
örségi központot akar létesiteni s innen akarják
ellátni Hont-,Nógrád-, és Pestmegyéket csendörök-
kel. A váczi csendörparancsnokság — mint tudó-
sitónk irja — már eleget tett a minisztérium uta-
sitásainak s az épitkezéseket is már legközelebb
megkezdik.

Az Emke évi jelentése.
Közvetlenül azután, hogy az erdélyi oláh

pénzintézetek páratlan fellendüléséröl s arról az.
581.000 forint tiszta haszonról irtunk, amelyet
javarészt a dákoromán törekvések istápolására
forditanak az izgatók, — szerény évi jelentésével
bevonult hozzánk az Emke is.

Egyszerü boritékban egyszerü szók és sze-
rény számok.

Az elárvult leányzó keresetlen megadással
mondja el benne sorsát. Sorsát, melyet a szalma-
láng melege nem sokáig tudott meleggé tenni. Az
erdélyi magyarság e bánatos könyvéböl, ahol a1

panasz büszkén a sorok köze van rejtve, kivesz-
szük a következö adatokat:

Van az egyesületnek 78 örökös tagja, 1983
alapitó, 9590 rendes és 2510 pártoló tagja. Tag-
sági dij befolyt ebben az évben 13,903 forint. Az
egy és egynegyedmilliónyi vagyon szaporodott ez
idén is a megszokott évi százezer forinttal, amely-
böl azonban hatvanezer forintnál több segélyekre
s az egyesület fentartására elköltetvén, a tényleges
vagyonszaporulat csak harminczhatezer forint. A
tagok közül töröltek 328-at, uj ellenbon csak 109
jelentkezett.

Ez az Emke évi jelentése.
A kulturális intézetek segélyezéséröl szóló

részletes kimutatásban találunk még eféle sokat-
mondó számokat is.

Az alsó-ilosvai református iskola épitésére . 15 forint
Dévái óvó . . . . . . . . . . . 200 "
Fogarasi óvó . . . . . . . . . . . . 200 "
Egy abrudbányai tanitónönek jutalom . . . 25 "

Ezeknek a számoknak a láttára méltán gon-
doljuk el azt, hogy mennyivel többet tehetne az
Emke a magyarságért, ha egy uj iskola épitésére
15 forintnál többet is, egy magyar óvó fentartá-
sára 200 forintnál többet is és egy derék magyar
tanitóapostol jutalmazására 25 forintnál többet is
juttathatna,

TÖRVÉNYKEZÉS.
== Börtönbe vetett kém. Przemyslböl

táviratozzák, hogy az odavaló katonai tör-
vényszék báró Muhrmann Sándort, a kit kém-
kedés miatt elfogtak, ma nyolcz hónapi sulyos
börtönre itélte. A kémkedést "egyik szomszé-
dos állam" számára teljesitétte. Báró Muhr-
mann azonnal jelentkezett büntetése megkez-
dése végett.

= Verekedö ügyvéd. Épületes jelenet játszó-
dott le nemrég az ujvilág-utcza sarkán. A sok
járókelö közt volt Mezei József ügynök, aki valami
ismerösével megállt néhány perczre s csöndesen
beszélgetett vele. Arra jött ép akkor Berger Lajos
ügyvéd és eléje állt az ügynöknek. Valami kérdést
intézett hozzá, amiböl szóváltás támadt és egy-
szerre hallható volt, amint Mezei hangosan vissza*-
szólt:

—- Most már távozzék !

— No várj, alávaló hitvány gazember ! vála-
szolt dühösen az ügyvéd.

De ez még nem volt elég. A következö pilla-
natban Berger kikapta a botot ellenfele kezéböl s
a szegény Mezei Józsefet a saját botjával páholta
el csufosan. A vidám jelenetnek természetesen nagy
nézöpublikuma akadt. Mezei e tényállás alapján
könnyü testisértés és becsületsértés czimén föl-
jelentést tett s az ügyben Szabó Géza királyi já-
rásbiró mára tüzte ki a tárgyalást. Minthogy azon-
ban Berger nem jelent meg, a biró kénytelen volt
a tárgyalást elhalasztani.

= Szélhámos pénzágens. A pénzágensek
közül azok, akiknek tulajdonkép a csalás a kenye-
rük, idehaza nem igen boldogulnak már azóta,
hogy a rendörség és biróság gátat vetett üzelmeik-
nek. Most hát a külföldre vetették ki hálójukat.
Ezek közül való Schafter Károly is, aki néhány
hónap óta németországi lapokban hirdet olcsó
kölcsönöket. És a jámbor németek seregesen men-
nek neki lépre, Schafter a hozzáfolyamodóktól
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husz-harmincz forint elöleget kér s ha ezt meg-
kapta, néhány nap mulva udvarias levélben érte-
siti az áldozatot, hogy nem szerezheti meg a kért
kölcsönt, mert a személye felöl nyert informácziói
kedvezötlenek. Persze, Schaffernek eszében sem
volt informácziókat szerezni, czélja csak az elö-
legül kapott néhány forint zsebrevágása volt. A
jeles férfiu ilyfajta üzelmei miatt légiószámra ér-
keztek mostanában feljelentések a törvényszékhez,
s legutóbb már a német konzulátus is közbelépett,
hogy a biróság tegye ártalmatlanná e veszedelmes
szélhámost. Az ügyészség ma azt az inditványt
tette, hogy a biróság Schaffert azonnal t a r -
t ó z t a s s a l e , vagy ha feltalálható nem lenne,
rendelje el a körözését. Igy a veszedelmes ember
mihamar lakat alatt lesz.

= Párbajozó képviselök. A mult év
22-én Pulszky Ágoston és Sima Ferencz ország-
gyülési képviselök összeszólalkoztak a képviselö-
házban. E miatt Pulszky provokálta Sima Feren-
czet. A párbaj meg is történt kardra. Pulszky a
fején kapott könnyebb sérülést. A két képviselöt
az ügyészség vád alá helyezte. Mára tüzték ki a
végtárgyalást ebben az ügyben, de mert a vádlot-
tak egyike, Sima Ferencz, nem jelent meg, Czárán
elnöklö biró a tárgyalást elhalasztotta.

- Nógrádiak marakodása. Jóval éjfél után
került csak sor a tegnapi sajtópörben a perbeszé-
dekre. Elöször dr. Günther Antal mondotta el véd-
és vádbeszédét. Utána Polónyi Géza országgyülési
képviselö beszélt. Az egész pör során azt látja
— ugymond,— hogy védenczét csakis p o l i t i k a i
m a g a t a r t á s a miat t ü l d ö z i k és épen ezért
Vállalta el védelmét, bár Pongrácz a szabadelvü
párt hive.

— A felkavargott szenvedélyek áldozatni ke-
resik a személyes becsületet, folytatta Polónyi,
vétkezik ellene egyik is, másik is. De ennek nem
szabadna igy lennie ! P o l i t i k a i s zenvedé -
l y e k n e k m a g á n b e c s ü l e t e t dobni ál-
dozatul tilos!

Emigy beszélt Polónyi Géza védöügyvéd a
budapesti törvényszék mint sajtóbiróság elött ma
hajnalban. Utána még a felek beszéltek. Ezzel be
volt fejezve a tárgyalás és az esküdtek verdikt-
hozatalra vonultak vissza. Az elnök átadta a hite-
lesitett kérdéseket, egyszersmind hivatalosan kon-
statálta :

— Az idö három óra harmincz percz!
Az álmos esküdtek bólintgatva morogták:
— Három óra harmincz percz . . . Azért

mégis eltartott egy óránál tovább, mig a tizenhat
kérdés fölött szavazott az esküdtszék. A verdikt
marasztaló volt Pongrácz György árvaszéki elnökre
vonatkozólag, akit a törvényszék kétrendbeli be-
csületsértésért 30—30 forint fö és 20—20 forint
mellékbüntetésre itélt.

Báró Jeszenszkyvel szemben a verdikt fel-
mentö volt

= Kiállitási por. A millenniumi ünnepségek
után történt, hogy a kiállitás volt jegybérlöjét,
Berl Dávid bécsi tökepénzest, kinek mindenkivel akadt
valami baja, a "Kosmos" nyomda-részvénytársaság
is bepörölte. Berl ugyanis nem akarta kifizetni a
kiállitási kalauzok nyomási költségeit s ezért ke-
restek rajta hetvennyolczezer forintot. A pör a
tözsdebiróság elött folyt, amely kikötve volt s
amely kötelezte is Berlt a követelés megfizetésére.
Erre a bécsi milliomosnak fizetnie kellelt. De Berl
nem hagyta abban a dolgot, hanem megpróbálta
visszahóditani a tekintélyes summát s uj pört kez-
dett a budapesti törvényszék elött. A törvényszék,
dr. Pécs Imre biró elöadása mellett ma foglalkozott
az esettel s kimondta, hogy e pör nem tartozhatik a
hatáskörébe, mire Berlt szintén elutasitotta.

= Milliomos csalás. A párisi törvényszéket
olyan csalási ügy foglalkoztatja, amely párját rit-
kitja a maga nemében. Számtalan szegény ember
esett áldozatul a csalóknak, akik bünös uton mil-
liókat harácsoltak össze. A csalók ezelött tizen-
három évvel kezdték meg müködésüket. 1885-ben
egy Lang nevü ember a Rue Montmartre-on, "Ga-
rantie Fonciére" czim alatt egy társaságot alapi-
tott arra a czélra, hogy Korzika szigetén földeket

vásároljon össze, amelyeket aztán szölövel akartak
beültetni. A társaság azonban csakhamar biztositó-
intézetté alakult át. Az ujságok napról-napra hangza-
tos hirdetéseket hoztak, hogy a biztositó-intézet havi
négy frankért tizenöt év mulva a biztositottnak négy-
ezerfrankot készpénzben vagy élete hosszáig négyszáz
frank évi járadékot fizet ki. Tizenhárom esztendö
alatt ilymódon ezekböl a kis összegekböl hat
millió frank gyült össze. Ezzel szemben azonban
a társaság tizenkét millió frank terhet vállalt ma-
gára. Ez év juniusában több részvényes a társaság
dolgait nem találta egészen rendbenlevöknek és
az igazgatóságot lemondásra kényszeritette. Ideig-
lenes intézöket neveztek ki és egyszersmind a volt
igazgatóság ellen följelentést tettek a törvény-
széknél. Tegnapelött házkutatást tartottak az
intézet helyiségében, átvizsgálták a könyve-
ket és ez alkalommal kitünt, hogy a nagy
társaság összes ingatlan vagyona huszezer frank
értékü föld Korzika szigetén. A társaság egyéb va-
gyonának sehol semmi nyoma. Megállapitották,
hogy az összegyült rengeteg összeget a három
igazgató: Lang, Speisser és Dubois és a felügyelö-
bizottságba választott czinkostársaik lassankint
teljesen elsikkasztották. Évek hosszu során át hami-
sitott jelentéseket terjesztettek a részvényesek elé,
akiket igy megtévesztettek. A bünösök most végre
az igazságszolgáltatás kezébe kerültek. Ebböl azon-
ban annak a sok száz megcsalt szegény embernek
kevés haszna lesz, mert elsikkasztott összegeiket a
direktor urak fogatokra, szeretökre és játékra pa-
zarolták, magánvagyonuk pedig egyáltalán nincsen

= A székesfejérvári panama. Két esztendövel
ezelött sulyos vádak merültek föl Seidel Lajos
Székesfejérvár városának rendörfökapitánya ellen.
Seidel csaknem negyedszázadig állott a város szol-
gálatában, tizenhét esztendeig volt kapitánya a
városnak, állásában közbecsület és tisztelet kör-
nyezte, amikor egyszerre országos feltünést keltett
leleplezések történtek, amelyek alapján hivatali
sikkasztás, csalás és megvesztegetés vádja miatt a
büntetö törvényszék elé került. A többnapig tartó
végtárgyaláson a vádak látszólag beigazolást nyer-
tek. A kihallgatott tanuk vallomásából az tünt ki,
hogy a fökapitány többektöl, akik iparengedélyért
folyamodtak, fölvette az ipardijakat és nem juttatta
öket rendeltetési helyükre, vagy pedig az illetö
engedélyt nem eszközölte ki. A székesfejérvári
törvényszék elött nagy érdeklödés mellett folyt le
a végtárgyalás, amelyen Seidel, aki maga védeke-
zett, hosszu beszédben hangoztatta ártatlanságát.
A biróság azonban bünösnek mondotta ki és sik-
kasztásért és csalásért h é t h ó n a p i b ö r -
t ö n r e és ötven forint - pénzbüntetésre, továbbá
három évi hivatalvesztésre és politikai jogainak
felfüggesztésére itélte. Az elitélt rendörkapitány
fölebbezése következtében a bünpör a királyi
itélötábla elé került, amelynek második büntetö
tanácsában Csiky József táblabiró ma délelött re-
ferálta az ügyet. Hosszas tanácskozás után a tábla
a rendörkapitány ellen fölmerült vádakat alaptala-
noknak találta és Seidel Lajost a vád- és követ-
kezményei alól, az elsöbiróság itéletének megvál-
toztatásával t e l j e s e n f ö l m e n t e t t e .

' SPORT.
+- Különös lónevek. Gróf Eszterházy Móricz

nordkircheni yearlingjeinek a következö különös ne-
veket adta : Sternbusk (St.-Gatien—Interim pm.),
Davensberg (Nickel—Rikiki pm.), Retour-Chaise
(Galliard—Vica-Versa s. k.), Beddequast (Ugod—
Fairlight stph.)— Hogy fognak ezek a csikók szé-
gyenkezni a nevök miatt, ha majd valamivel koro-
sabbak lesznek.

+ Turfhirek. G r i f f i t s h , aki eddig az
Egyedi-istállónak lovagolt, M. Zamojskyhoz Orosz-
országba szerzödött. — K o t t i n g b r u n n b a n
a jövö évben már márcziusban lesznek lóverse-
nyek. - R e y n o l d s trainer, aki eddig Orosz-
országbán müködött, jövöre gróf Wurmbrand és
Mr. Janoff lovait fogja trainirozni Oberweidenben.
—- A j ö v ö é v i d e r b y r e Bonvivant a- favorit
7 : 1 odssal, Barnato II-öt nyolczszoros pénzzel
kináljak.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A k i r á l y Kollmann Károly kir.

tanácsosi czimmel felruházott pénzügyi tanácsost, a
VI. fizetési osztályba való sorolással és az ezen
fizetési osztály 2-dik fokozatában rendszeresitett illet-
ményekkel, adófelügyelöi helyettessé, a k e r e s k e -
d e l e m ü g y i m i n i s z t e r Bátori Ferencz okleveles
gépészmérnök müegyetemi tanársegédet mértékhitelesi-
tési segédfelügyelövé, a b e l ü g y m i n i s z t e r Har-
matzy Lóránt honvédelmi miniszteri fogalmazó gyakor-
nokot a belügyminiszteriumhoz dijtalan fogalmazó gya-
kornokká, a p é n z ü g y m i n i s z t e r Petheö Lajos
egri lakost ideiglenes minöségü dijtalan pénzügyi szám-
gyakornokká az egri pénzügyigazgatóság mellé rendelt
számvevöséghez nevezte ki.

Magyar név. Kiskoru Kohn Elek és Géza kun-
szent-mártoni illetöségü ugyanottani lakosok Kalmárra,
Rosner Mór magyar királyi államrendörségi dijnok
budapesti lakos, valamint kiskoru leánya Irén Radnaira,
Rohoska János fö- és székvárosi számtiszt Rátaira,
Szlama István máv. pályaör nagy-enyedi lakos, vala-
mint József nagykoru és Gyula, Julia, Róza, István és
Dezsö kiskoru gyermekei Szatmárira, Ciocanca Kirilla
Vazul máv. pályamunkás tövisi lakos Csákányra, Kio-
reán Simon máv. pályamunkás gyéresi lakos, valamint
kiskoru gyermekei Maria, Anikó, Leontin és Theodora
Takácsra, Frank Lipót máv. iroda-altiszt budapesti
lakos, valamint kiskoru gyermeke Janka Faragóra,
Lichtnecker Ignácz nezsideri illetöségü ugyanottani
lakos Kosárira, Szorka Kálmán czimzetes csendör-
örmester Szigetire, Steiner Aladár József dunarad-
ványi illetöségü ugyanottani lakos Sárközire, Popovics
János máv. kisegitö fékezö kubini lakos Papra, Priksyl
Károly aradi illetöségü államvasuti raktárnok aradi
lakos, valamint kiskoru gyermekei Mária, József, Paula,
Etelka és Ilona Pálmaira, Schnell Ede aradi illetöségü
máv. vonatmálházó aradi lakos Szöllösire, Muzzena
József aradi illetöségü máv. raktárnok aradi lakos Me-
zeire, változtatták nevüket belügyminiszteri enge-
délylyel.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 263. szám.) Al-
birói állásra a tokaji járásbiróságnál, aljegyzöi állásra
a kunszentmártoni járásbiróságnál van pályázat ki-
hirdetve.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, november

Buza, deczemberre-
" áprilisra
" májusra

Tengeri deczemberre

15.
nov. 15.

cents
748/s
744/a
718/8
37Vs

Chicago, november 15.

Buza, deczemberre
Tengei'i deczemberre

nov. 15.
cents
663/s
314/8

nov. 14.
cents.
747/s
747a
715/s
38

nov. 14.
cents
666/s
317a

Mezögazdáság.
Termény záloghitel. Az országos magyar gaz-

dasági egyesület közgazdasági szakosztálya e hó-
nap 17-én, azaz csütörtökön, délután tartandó ülé-
sén Rubinek Gyula elöadása alapján a termény-
záloghitel kérdésévél fog foglalkozni, amely kérdés
különösen a franczia warrant-törvény életbelépte-
tése óta Európaszerte aktualitással bir s amely kü-
lönösen a mi mezögazdasági viszonyaink között
kiváló figyelmet érdemel. A közgazdasági szakosz-
tály álláspontja az e hónap 28-án tartandó második
szövetségi nagygyülés elé fog terjesztetni.

Szegedi mezögazdasági kiállitás. A szegedi
országos mezögazdasági kiállitás rendezö bizott-
sága ma délután dr. D a r á n y i Ignácz földmive-
lésügyi miniszternél tisztelgett azon czélból, hogy
öt a kiállitás diszelnökségének elvállalására fel-
kérje. A küldöttségben résztvettek: gróf Dessewffy
Aurél elnök vezetése alatt Bujanovics Sándor alel-
nök, Forster Géza igazgató és Rubinek Gyula ügy-
vezetö titkár. A földmivelésügyi miniszter a disz-
elnökség elvállalására hajlandónak nyilatkozott s
azon reményének adott kifejezést, hogy a kiállitás
a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségéhez
méltóan fog sikerülni.

Ipar- és kereskedelem.
A magyar ipar és közgazdaság osztrák vilá-

gitásban. Az országos iparegyesület összes szak-
osztályainak mai ülésén M a t l e k o v i c s Sándor
valóságos belsö titkos tanácsos igen érdekes elö-
adást tartott. Az év folyamán , Ausztriában tartott
ipari ankéteken elhangzott nyilatkozatokból vett
szemelvényekben mutatta be, miként vélekednek
odaát Magyarország közgazdaságáról. A prágai
ipar- és kereskedelmi kamara által tartott ankéten
a felszólalók nagyrésze mindenekelött azt hang-
sulyozta, hogy Magyarországon igen hathatós az
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Iparpártolás és hogy vegyen az osztrák kormány
példát a magyar kormánytól arra nézve, mikép kell
az ipart támogatni és hogyan kell az iparosság ügyeit
elömozditani. Mások meg — föleg a bécsiek — afelöl
panaszkodnak, hogy a magyar kereskedök kerülik a
bécsi piaczot az ott uralkodó antiszemitizmus
miatt. Mások ismét a magyar igazságszolgáltatást
vádolják és az itteni jogviszonyokat helyezik igen
sötét világitásba. Matlekovics ezekkel szembeállitja
a budapesti kereskedelmi és iparkamara jelentésének
az iparra vonatkozó részét, amely tudvalevöleg épen-
séggel nem kedvezö és ezek után igy végzi fejtegeté-
seit: Ime a kép, mely elöttünk az osztrák világitással
szemben feltünik. A jóakarat, a sok beszéd, az
iparfejlesztés révén mutatkozó egy-egy felvillanyozó
esemény még nem elég a magyar ipar megerösité-
sére. Át kell hatni egész társadalmunkat annak a
tudatnak, hogy közgazdaságunk nélkülözhetetlen föl-
tétele az erös magyar ipar. Ezen tudatnak testté
alakulása képezi a magyar ipar fejlödésének alap-
föltételét. Ezt a tudatot föntartani és a nemzet
törekvéseit az ipar érdekében irányitani, nemes
föladatát képezi az országos iparegyesületnek. Ne-
héz e föladat, de ne csüggedjünk, közgazdaságunk
átalakulása közjólétünknek a biztos gyümölcse. És
ne téveszszen meg közülünk senkit is az a kép,
melyet iparfejlesztésünk csudálatos voltáról osztrák
szomszédjaink saját kinjukban most festenek és
melylyel saját bajaikat viszonyaink szebbekké tétele
utján nagyitani igyekszenek. Legyünk tisztában
azzal, hogy még messze vagyunk attól a helyzet-
töl, melyet iparunk érdekében kivivinunk kell. De
adjon az eröt és kedvet, hogy oda érkezzünk, hogy
hazai iparunk tényleg ily kedvezö viszonyok közt
legyen.

Köbányai polgári serfözö részvénytársaság.
Ezen vállalat igazgatósága legutóbb tartott ülésén
megállapitotta az 1898. évi szeptember hö 30-án
letelt üzleti év mérlegét, mely szerint 98270 forint
75 krajczárnyi leirások után 112221 forint 52
krajczár tiszta nyereség mutatkozik. Az igazgató-
ság a folyó évi deczember hó 3-ára kitüzött köz-
gyülésnek részvényenkint 4 forint 50 krajczár osz-
talék kifizetését fogja ajánlani.

Országos lóvásár. Az e hónap tizenharmadi-
kán és tizennegyedikén tartott országos lóvásárra,
felhajtottak 1603 elsöosztályu és 807 másod-
osztályu, vagyis összesen 2410 lovat. Ezek közül
elkelt 690 darab.

Állategészségügyi intézkedések Oroszország-
ban. A "Nordd. Allg. Ztg. "-ban a marhavésznek a
német birodalomba való behurczolása tárgyában
megjelent czikkekkel szemben az orosz birodalmi
állategészségügyi hivatal az orosz hivatalos lapban
ismerteti az oroszországi intézkedéseket és ezzel
végzi nyilatkozatát: A belügyminisztérium részéröl
az utolsó két évben tett intézkedések tetemesen ja-
vitották az Oroszországból kivitt sertések állat-
egészségügyi megfigyelését, illetve veszélytelenebbé
tették azok behozatalát. Az állategészségügyi
ellenörzést a Visztula mentén az állategészségügyi
személyzet szaporitásával biztositották. A kiviteli
sertések csak vasuton szállithatók Sosnovicéba.
Ezeket a sertéseket feladás elött öt napig veszteg-
zár alatt tartják. A sertések kivitele csak egész-
ségi bizonyitványnyal van megengedve. E rendsza-
bályok legszigorubb végrehajtásának eredménye,
hogy 1897. január hava óta az orosz sertések kö-
zött, amelyek a külföldi állatok számára nyitva
lévö porosz vágóhidakra kerültek, nem fordult elö
betegség. 1898. eleje óta Sosnovicéban nem for-
dult elö betegség a sertések között.

Köbányai sertéspiacz, nov. 15. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 4Ö0 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
SOÓ—400* kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 50-5—51 ferig. Közép (p/tronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 50*5—51 ir . Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 51—52
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli sulyban
49—49 5 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 48—48:5 krajczárig Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 47—47*5
krajczárig. Ser léslétszám: 1883. nov. 13. napján
volt készlet 37199 darab, nov. 14-éa felbajtalott
472 db, november 14-én elszállittatott _524 darab,
november 15-ére maradt készletben 37147 darab.
A hizott sertés üzlet irányzata változatlan. •

Budapesti konzum-sertésvasir, nov. 15. A
ferenczvárosipeiroleum raktárnál levö székesfövárost
konzum-sertésvásárra 1893. nor. 14-én érkezett

1034 drb. Készlet 253 darab, összes felhajtás 1287
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 795 drb,
elszállittatlan maradt 492 drb. Napi árak: 120—180
kilós 46—48 kr, 220—280 kilós 47—48 kraj-
czár. 320—3S0 kilós 47—48 kr, öreg nehéz 45—49
krajczár, malacz 36—42 krajczár. A vasár han-
gulata élénk volt.

Pénzügy.
Az uj fogyasztási adótörvények megjelentek

és az ,.Országos Törvénytár" szerkesztöségénél (VI.
Molnár-utcza 26. szám alatt) kaphatók a követ-
kezö hivatalos kiadványok : 1. a s z e s . z f o r -
g a l m i a d ó r ó l szoló 1898. évi XV. törvény-
czikk és végrehajtási utasitása (ára 60 krajczár) ;
2. a c z u k o r f o g y a s z t á s i a d ó r ó l
szóló 1898. évi XVI. törvényczikk és végrehajtási
utasitása (ára 50 krajczár) ; 3. a s ö r f o g y a s z -
t á s i a d ó r ó l szóló 1898. évi XVII. törvényczikk
és végrehajtási utasitása (ára 60 krajczár).

Sorsolás.
Magyar királyi nyereménykölcsön. Ma délelött

ment végbe az 1870. évi magyar királyi nyere-
ménykölcsön LXXXIV-ik kisorsolása a " magyar
királyi lottöigazgatóság hivatalos helyiségében. Ki-
huzták a következö ötven sorozatszámot; 32 43
70-228 403 459 58S 629 760 916 997 1002 1058
1135 1150 1264 1342 -1716 1815 1817 1899 2392
2605 2644 2699 2854 3177 3394 3604 3699 3710
3S50 3S83 4020 4285 4310 4646 4679 4701 4727
4720 4765 5004 5061 5240 5353 5445 5522 58785949.
Ezekböl a 150.000 frlos fönyereményt nyerte : sorsz.
1135 nyeröszám 2: 15.000 forintot nyeri: sorszám
4679 nyeröszám 40; 5000 forintot nyert: sor-
szám 2605 nyeröszám 12 ; 1OOO—1000 forintot
nyertek: 1002—1 3394—34 3883—20 5522—20;
SOÓ—5OO forintot: 228—36 588—40 997—3
997—41 1058—19 1135—13 1716-35 1716—41
1817—47 3177—9 3177—15 3177—30 3177—41
3850—45 4020-42 5004—41 5240—41 5878^27.
A föntebbi többi sorozatokban foglalt többi sors*
jegyek egyenkint 156 forintot nyernek.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
- Budapest, november 15.

Lipót napján.
Bécsben ma Alsó-Ausztria patronusának nap-

ját ünnepelték, az ottani tözsde tehát zárva ma-
radt. Ezt megéreztük itt is, mert elhagyatva ma-
radtak az interurban telefon-fülkéi és hiányzott a
bécsi fedezési kereslet, az amely*tegnap oly élénkké
tette nálunk az üzleti forgalmat. Ma azonban a
bécsiek se nem adtak, se nem vettek, hanem a
hagyományos lipótnapi sportnak is hódolva, meg-
mászták az ismeretes óriási hordót, hogy annak
tulsó oldalán ismét szépen leereszkedjenek a földre,
oda ahonnan még az imént felfelé iparkodtak. Való-
ban gyerekeknek való hanczurozás. De hát vajjon
nálunk az üzletben egyebet tesznek-e már huza-
mosabb idö óta. Nem-e kusztak fel tegnap arczuk
verejtékében a 9 forint 79 krajczáros magaslatig,
csak azért, hogy aztán ma nyilsebesen lebukfen-
czezzenek ismét a 9 forint 71 krajczáros- sárga
földig. Holnap alkalmasint megint a felfelé ka-
paszkodás napja lesz és valószinüleg igy megy ez
majd mindaddig, amig egyszer csak jol meg nem
ütik magukat a lesiklásnál. Még szerencse, hogy
a készáru üzletben nem honosodott meg. egyelöre
ez a naiv játék. Az effectiv forgalomban mind-
össze abban jutott kifejezésre a lanyhaság, hogy
az árak megállapodtak. Elkelt 40.000 métermázsa
buza fentartott áron, söt az üzlet megnyi-
tásánál, amikor még 9 forint 81 krajczár volt a
papirbuza kurzusa, l l forint 05 krajczáros árakat
is fizettek 80 kilogrammos buzáért. Persze a kész-
áru üzletben mégis csak körülményesebb a nagy
kinálat rendezése, mint a termin-piaczon, ahol
mindössze bátorság és — tiszta krágli kell hozzá.
Tessék készbuzát "önteni", ha a napi felhozatal
— mint tegnap — 14150 métermázsa és próbálják
meg a malmok a duzzogást, amidön nap-nap után
mintegy 4000 métermázsa örlemény hagyja el az
ország vámsorompóit. Aztán — többször emlitet-
t ü k — a vidéki malmokkal nehéz birokra kelni.
Ma egyebek között a szatmári malom 3000 méter-
mázsa 77—78 kilogrammos buzát vásárolt 10 forint
10 krajczáros készpénz áron Nagy-Károly állomáson.
Végül az aldunai hozatalok sem gyarapodnak. A
mult héten alig 40.000 métermázsa buza hagyta
el a Vaskaput Budapestre való irányitással.

Adjuk az Orsova felöl a mult héten megin-
dult gabona-uszályok teljes jegyzékét.
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Az amerikai látható gabona készlet pe-
dig kitett ;.

e z e r b u s h e l b e n
e héten mult héten 1897 1896

buzából 29194 17000 31973 60958
tengeriböl 23519 23797 48440 18195

.Buzában tehát 1,194.000 bushellel gyarapo-
dott, tengeriben 268.000 bushellel csökkent a vi«
sible supply.

Az atlanti kikötök multheti elszállitásait 4
következö tabella mutatja:

Angliába Fjancziaor- Beleinmba Nömet- A többi kom
országba országba tinansr* ,

30

• ^ 70

-Különben New-Yorkban ötnyolezad centtel
emelkedett a buza ára, az európai piaczok közül
azonban csak Liverpool reagált félpennis árjavu-
lással, A többi piaczon változatlanok maradtak
az árak.

Elöfordult készáru*eladások.
Buza. Tiszavidéki: 600 mm. 80 k, 11.05 firton,

400 mm. 80 k. ll'O5 frton,' 100 mm.' 80-5 t ü t "
frton, 200 mm. 80 k. 10.90 frton, 100 mm.-79
k. 10.90 frton, 100 mm. 80 k. 10.85 frton vegyes,
100 mm. 78-5 k. 10.85 frton vegyes^ 200 mm. 79*5
k. 10.90 frton, 1900 mm. 79 k. 10.95 frton, 100
nim. 79 k. 10.80 frton vegyes, 100 mm. 79 fc
10.80 frton, 100 mm. 78 k. 10.80 frton, 300 min,
78-8 k, 10.87-5. fit.on, 100 mm. 78-5 k. 10:80 irton*
200 mm. 78-5 k. 10.80 frton, 100 mm. 77'5 k.
10.75 frton, 100 mm. 77*5 kV I0.6O frton sárga,
100 mm. 77 k. 10.55 frton sárga,5100 mm. 77 kV
10.75 frton sárga,: 10Ó mm. 77^3 k. 10.50 forinton.

Pestvidéki : 100 mm. 79/5 k. 10.70 frton,
sárga, 100 mm. 792 k. 10.85 frton, 150 mm. 79 k.
10.67-5 frton sárga, 100 mm, 79 k. 10.65 irton,
sárga, 100 mm. 79 k. IÖ.62'5 frton sárga, 100
mm.78k.10.55 frton sárga,, 400 mm. 78 k. 10.60
frton sárga, 100 mm. 77-2 k. 10;77'5 foi-inton
sárga, 500 mm. 76 k. 10.425 frton sárga. ;

Fehérmegyei: 200 mm. 78 k. 10.82*5 frton,
850 mm 77 k. 10.75 frton,. 1200 mm.. 765 k.
10.675 frton,500 mm. 76 k. 10.55 frton.

Bácskai: 2800 mm. 74 k. 10.425 frton, "
2500 mm. 74 k. 10.27-5 frton, 2000 mm. 73-3 k,
10.55 frton.

Ó-becsei: 3100 mm. 76-2 k. 10.55 frton.
Becskereki : 2000 mm. 76*5 k. 10.30 frton.
Felsomagyarországi: 400 mm. 81'5 k.

10.95 forinton, 100 mm. 81 k. 10.80 frton, 300
min. 79-5 k. 10.825 frton, 200 mm. 76-2 k. 10.40
frton.

Dunai: 1600 mm. 76*2 k. 10.40 forinton.
Északi: 200 mm. 79 k. 10.45 frton sárga,

200 mm. 775 k. 10.35 frton.
Kaktári : 1000 mm. 77 k. 10.50 forinton:
Somán -. 4500 mm. 76 k. 8.20 frton. Mind

három hónapra.
Rozs. (uj) 200 mm. 8.27-5 forinton, 200 mm.

8.25 forinton, 150 mm. 8.20 forinton készpénzben.
Zab. (uj) 100. mm. 6 frton, 200 mm. 5.90

frton, 400.mm. 5.65 forinton készpénzben.
Tengeri, (uj) 200 mm. Versecz 3.45 frton, 100 .

mm. Temesvár 3.52-5 frton készpénzben.
Árpa. (uj) 100 mm. takarmány Budapest

6.40 frton készpénzben.
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Hivatalos készárajegyzések.
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5 = 100 klgr. = = .
3 jf készpénz- 5 5 keszpéna-
£>-= ára l i - l ára

5 f frtólfrüs

tiszavid.

pestvidéki

fehérm.

roma a
eisörendi
másodr.
talcarm. 60—62 6.20 6.50
szeszföz. 62—64 6.80 7.60*

sörfözésre 64—66 7.80 3.70

74
76
73
80
74
7ti
73
80
74
76
73

• 7 5

——
10*35

10.60
10.85

"

10I30
10.55
10.80

10.35
10.60
10.85

8.05

—.—
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10.S0
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10.40
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10.S5
___—
10I45
10.70
10.90

8.10
70—72 S.20 8.25
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T7
70
SI
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7 9
•SI
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17
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61

1CU5 10JSQ
10.50 10.55
10.75 10.S0

'IOJO 11X25
10.45 10.50
10.70 10.75

10.50 10.55
10.75 10.S0
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5.75

5.50
5.15

—.—

6.10

5.55
5.59
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Hivatalos hátui idöjegyzések.
Déli lözscie rárfaEft

Ara HafáridS november 14-éa ncnremlser IS-éa
pénz ara j&«z fisa

buza . . október —.— —.— —.— —-—
" . . november —.—• —.— —-— —.—
» . .márczius 9.72 9.73 9.72 9.74 —.

rozs . . október —.— —.— —.— —--
" . . november —.— —.— —.— —.-
" . .márczius 8.32 8.34 8.30 8.32 —.

tengeri . október —.— —.— —.— —.— —.
" . . november —.— —.— —.— —.— —.
, f .május 4.68 4.70 4.68 4.69 —.

zab , . október —•— —.— —.— —.— —.
a . . november —.— —.— —.— —.-
m . .márczius 5.98 6.— 5.SB 5.98 —.

repcze . augusztus 12.60 12.70 12.60 12.70 —.

Elöfordult haiáridökötések.

Délelött Buza márczius 9.80—79—SI—73—
lir—71—9.73 frton. Rozs márczius S.37—8.30 .frto&
Tengeri május 4.70—4.68 frton. Zab 5.99—
6.—5.95 forinton.

Délután. Buza márczius 9.72—74—9.71 fo-
rinton. Rozs márczius 8.32—33—8-31 forinton.
Tengeri május 4.69—4.68 forinton. Zab márczius
5.95—5.97 forinton. Repcze 12.60—12.70 forinton.

Raktárállomávy:

Közraktár: Buza 84000 mm. Rozs 4300
mm. Árpa 49100 mm. Zab 27900 mm. Tengeri
12100 mm. Liszt 9100 mm.

Raktárház : Buza 36030 mm. Rozs 3375 mm.
Zab 1617 mm. Tengeri 202 mm. liszt 102 mm.

Silosz Buza-18000.

Gabonaforgalom:

1898. november 14.

buzából. •
rozsból . •
árpából. «
zabböi . •
tengeriböl •

érkezett elszállüfatoft
m é t e r máz s a

14150
651

23S3
522

1741

_ .
• • —

1315 '
6E03

—* -.

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 15.

A mai tözsdén igen csekély üzlet volt.
Nemzetközi papirok árfolyamai az üzlettelenség:
Látása alatt lemorzsolódtak. A helyi piaczon Salgó-
tarjáni valamivel alacsonyabb árfolyamokon került
forgalomba. Tekintettel arra, bogy Bécsben ma a.
Lipötnapi ünnep miatt nem volt üzlet, nálunk is
igen csekély volt a forgalom. * .;: ?

hz elötözsdén-. Magyar Mtelrészvéay 383.50
—384,- Jelzálogbank 243.50, Osztr. MleJrészrény
B53.80—354.10, Osztrak-magyar államvasut 356,75
—357^10 forinton.

4 déli tözsdén , elöfordult kötések:
Salgótarjáni 604—604.50. Közuti vasut 367^
367-25, Villamos vasut 223.50—224, Magyar hiiel-
részvény 383.30—383.60. Aingyar jelzálogbank
243—243.50, Rimamurányi 266—266.85, Osztrák
hhelrészvény 353.60—353.90, Osslráii-iriagyir állam-
vasut 355180—356.60, FöldiebermenL S6ll5, Házai
takarékp. 8150, Magyar leszámitoló bank 257.

Dijbiztositások : Osztrák lütelrészvénvekben
holnapra1.50—2.— forint, 8 napia 3£-4 frt,,
november utóljára 4—5 fonnt.

ORSZÁGOS HIRLAP Szerda, november 16,

Délátán 1 óra 30 perczkor zárulnak:
+K vnov. 15. nov. 14.

Magyar aranyjáradék
Slagyar koronajaradék
Álagya? hitehészvény
fiiagyar ipar és keresk, bank
isiagyar jelsáleKjiiank
Shsgyar leszámitoló bank
Riiuamuráim vasmü
Osztrák bileirészvény
Béli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

119.60
97.85

383.75
99.50

243.50-
256 75
266.50
853.S0
69.75

356.—
367.75
223 50

119.40
97.45

383.25
99.50

243.50
257.25
267.
353.60
70.

356.50
367.--
224 50

Délután 4 órakor zárulnak:
nov. 15. nov. 14,

Osztrák hilelrészvény
Slagyar iüleirészvéuy
Osztr.-inagyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

353.70
3S3.75
356.—
257.—
266.50
367.—
223.50

353.90
383.50
356.70
257.50
266.75
367.—
224.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, november 15. Z s i r a d é k üzlet-

telen. Az árak nem változtak. S z i l v a . Szerbiai
készáru 100 darabos 9 forinton adatott el.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest,november 15. A vásári forgalom: Hus-

nál forgalom élénk, árak változatlanok. Baromfi-
nál élénk, árak váilozallanok. Halban "élénk,
árak szilárdak. Tej és tejtermékeknél szilárd,
árak változatlanok. Tojásnál lányba, árak szilár-
dak. Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk, árak
változatlanok. Füszereknél csendes. Idöjárás borult,,
hüvös. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek Iiivalalos árjegyzése a következö V Hus.
Marnalins hátulja L 50—54 ?rt l t 18—50 frt
Birkahus hátulja I, 38—40 frt, IL 34^-38
fit Borju us hátulja L 65—70 frt, IL 60—65 frt.
Sertéshus Isörendá »0-ö2 frt, vidéki 40—50.frt.
(Minden 100 kil nkinf.) Kolbász füslölt 50—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval )80—DS*5 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élöK Tyuk Ipar l.lü—1.40
frL Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott Idön-
kint 40—52 kr.— JTii/ön/é/éfr.Tojás 1 láda (1440
dri>) 41-0—43.0 frt- Sárgarépa 100 kötés L(i0—B.50
frt Petrezselyem 100 kötés :. 0—4. Ofrt. Lencse m.
1Ü0 küö 1—3 frt Bab nagy 300 kib 7—y frt.
Paprika L 100 M6 30—00 frt, IL 20—3^ frt Vaj .
Ieiuiü kilonkint-j 8 •—O.S5frL Téa-vaj kUónkiai 0195
1.10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.70—±20 frt.
HalakMarcsa (élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.8Ü—l.ul/ itl 1 kÜó. Ponty dunai 0.50—0.60 frt

- Szesz. , ,

: Budapest, növemlier 15. Finomitott szesz
nagyban * 6^.——54.25. Finomitott szesz Idcsiny-
te*£^54:50^5475, Élesztö szesz nagyban 54.75"
:-Tr55>--;v. Élesztöszesz . kicsinyben 55.25—55.50.
Nyersszesz adózva nagyban 53. 53.25. Nyers-,
szesz adózva kicsinyben -53.50—53.75 Nyers-.
szesz adózatlan (exknt.) 14. 14.50. Dena- ,
turáit szesz nagyban 21. 21.50. Denaturált
szesz kicsinyben 21.75—22.—. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélküL ab vasut Budapest,
készpénzfizetés melleit értendök.

Bécs, november 15. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.20 forintig kelt eL Zárlat-
jegyzés azonnali ésP novemberi szállitásra 17.70
18.— forint

Praga, november 15. Adózott tripplószesz
nagyban 53.25—53.50 forint, adózatlan szesz 17.—
17.25 forinton azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt, november 15. Kiviteli szesz tartá-
lyokban noveniber-deczemberben szállitva cseb áru
ll.—11.25 forint, magyar és román áru 12 forint
90°/o hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november 15. A gabonatözsdén ma a

Lipótnapi ünnep miatt nem volt üzlet.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november 15. A mai magánforgalom

üzlettelen volt. Névleg jegyeznek: Osztrák hitel-
részvény 353.75, Államvasut 356.50.

Frankfurt, november 15. (Zárlat.) 420'o-os
ezüst-járadék 85 05, 4°/o-os osztrák, arariyjáradék
101.35, 4°/o magyar aranyjáradék 101.30, magyar
koronajaradék 9S.80, osztrák hitelintézeti részvény
298.50, Osztrak-magyar bank 770.—, osztrák-
magyar államvasut 300.50, déli vasut 62.13, bécsi
váltóár 169.37, londoni váltóár 204-4, Párisi vál-
tóár 80.65, bécsi Bankverein 221.25, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 132.40, 3°/o
magyar arany-kölcsön —.—, Alpesi bányarész-
vény 148.—,'4-2o/o papirjáradék —.—. Az irány-
zat gyenge.

IDÖJÁRÁS.
Am. kir. országos meteozologiál intézet távirati

jelentése 1898. november 15-éa reggel "tórakor
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Állomások

Pola . . ,
Leoina . ,
Sarajevo •
Torino . ,
FlóroQCS ,
Róma . • i
Nápoly . ,
Brindisi . ,
Palermó,. ,
Málta . . ,
Züricli . ,
Biarrilz . ,
Nizza . . .
Pária . . .
Kopenhága
Hamburg ,
Berlin. . . .
Chrisliansiuid

SUickholiti. •
Szent-Pétérvát
Moszkvn . .
Varsó . . . . . .
Kiovr
Odessza . . • •
Sulioa. . . • •
Szóüa . . . . .
Konstanliuápüly

68.7 H- 10.1
7'ö | + 14.0

71.0 |-- 02.7
9.8

68*6
C7-8
50.7
C7-2
06-8
Ö5.5
Ö9.5
03.3
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ee.o
70.4
70-7
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62.9
66.7
64-3
73.1
00.0
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76.4
00.0
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- 00.0
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Árrav&nüja .
Selmeczbánya
N.-Szomhat .
bi agyar-ó vár
0-UyaUa
Uuüqpest .
Sopron .
Herény .
Küszlholy
Zágráb .
Fiume. .
Cirkveuica
Pancsova
'Icniesvár
Arad . ,
Szeged .
Szolnok . .
Eger . . .
Debreczen.
Késmárk •
Ungvár . .
Szatmár . .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Kágv-Szobea
Bécs . . .
Salzburg.' •
Klagenfurt.

A depresszió Európa északi szelön halad és keleten sü-
lyeszti a légnyoinást, miáltal a baroméieres maximum inkább nyu-
gat felé terjeszkedett.

• Közép-Európában gyenge légáramlás mellett csendes és
sz.iraz idö uralkodik tcrjedeJinej ködképzödéssel. Nagyobb esó Tol*
Dél-Francziaorszájban, kisebb usö Európa, északi részén.

Hazánkban a nyugoti határmegyék kivételével mindenütt
gyenge éjjeli fagy volt. Ködszitálásnál egyéb mérhetö- csapadék
nem esett.

. Csendes,; ködös idö várható, normális hömérséklettel 3
jelentékeny csapadék nélkül. " .

•8 +

ll
•4? 9

•iái

+ 08.8
+ C3.T
- 00.2
— C3.8
+ 00.0
—' 05.7
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Irta: PIERRE DAX.

A kérö.

Lamoureyre Ábel harmincz éves volt.
Magas, erös testalkatával, széles vállai-

val, élénk mozdulataival elárulta, hogy szen-
vedélyes tornász és vivó. Bajuszát ugy hordta,
mint valami spahi.

Korán, husz évvel maradt árván és egy
nagy vagyonnak birtokában, mely lelkületéiben
az önzés egy nemét élesztette, lehetövé téve
neki, hogy teljes gondtalanságban csakis vá-
gyai kielégitésének szentelje napjait, hogy a
maga utján járjon és sokat utazzék.

Majd Montenegroban bukkant fel s ha a
bizarrságokba beleunt, elkalandozott Samar-
kandig.

Minden négy hónapban egy ajánlott le-
vél érkezett megbizottjához, aki minden ujabb
levélböl egy ujabb tartózkodási helyröl ér-
tesüli.

Abel csak ritkán volt Párisban. Hirtelen
szokott megjelenni barátai között, kikkel aztán
együtt ebédelt. Azonban nem a czimboraság
vitte öt barátai körébe, a bizalmas ebédekhez,
mert e társaságok egészen hidegen hagyták.
A szinházon kivül, melybe idöröl-idöre elment
és a klubon kivül, hol példás mérsékletet tanu-
sitott, csak egy nagy élvezetet ismert: az
utazást, a tengerparti városok kozmopolitiz-
musát és valóságos bolygózsidóként folyton
vándorolt.

A klubbeli ösmerösök minden megjele-
nésekor forrtak a boszuságtól, amiért semmi-
féle gyengéjét nem ösmerték. S ö maga sem
emlékezett semmiféle kalandra mely nyomot
hagyott volna a lelkében . . . De mégis . . .
da az már meghalt . . . S az emlékek, me-
lyek egy sirdombhoz füzödtek, kellemetlenek
voltak neki s azért sohasem is gondolt rájuk.

Sokszor akarták öt bevezetni a társa-
ságba, bemutatták családoknak, bájos fiatal
leányoknak, de ö visszautasitotta ezeket a
kedveskedéseket, melyek nézete szerint nem
annyira neki, mint inkább gazdagságának szóltak.

— De elvégre is, meg kell nösülnöd
mondták neki mindenfelöl.

— Majd meglátjuk . . . eljön ennek is

az ideje, szólt, hogy az ilyen beszédeknek vé-
get vessen.

— Mire vársz ? Hiszen már huszon-
nyolcz éves vagy.

Nem várt ö semmire. Önszeretete, ego-
izmusa nem engedte öt lemondani arról a
szabad, kötelességnélküli életröl, melynek a
házasság véget vet, mert egy asszony elvégre
is nem tud megélni a szabad ég alatt, a vas-
uton, vagy a gyorsgözösön és azért elejtette
a házasság eszméjét, uj utirányt tüzve ki
magának.

Az volt a szándéka — és ez jellemzi
az embert — hogy házassága egy kikötö le-
gyen, melyben az ö életének hajója a kiállt
viharok után horgonyt vessen. Ezt pedig csak
valami vidéki kis családban akarta feltalálni.

Igaz szerelemröl; a szerelemröl, mely le-
mondásra és áldozatokra képes, nem voltak
fogalmai s ha voltak is, azokat unalmasoknak
találta.

Különben is, majd megnösül, ha ugy tet-
szik neki. Nála minden cselekedet megfonto-
lás, meggondolás tárgya volt és hosszu idö
óta nem hitt már többé valami elöre nem látott
eseményben s az ismeretlennek, sejtelmesnek
édességeiben. *

Ez elött a hideg, blazirt ember elött
nem létezett már semmi uj, semmi meglepö.

Harmincz éves és három hónapos volt,
mikor egy álmatlan éj után, az álmatlanság-
tól megdagadt szemekkel és nagyot ásitva ki-
nyujtózkodott és hangosan gondolkodott.

— Mos hát megnösülök ! . . . A dolog
igy unalmas kezd lenni . . :

Becsengette az inasát, öltözködött, be-
ment a dohányzóba, olt kényelmesen elhelyez-
kedett papirt, czeruzát vett elö és irt.

Félórával késöbb készen volt a terve :
elutazik Dinardba és asszonyt keres magának.

Egy kis vidéki feleséget, kit parisianazálni
lehet . . .

S amint tervezte, egy héttel késöbb meg-
érkezett Dinaróba, hol a legelsö hotelben
szállt meg.

Horgonyt kell vetnie ! . . .
Két vagy három napig tanulmányozta a

kedves helységet, több izben tett kiránduláso-
kat Saint-Maloig a Fichet-társulat hajóin és
kibetüzte az idegenek jegyzékét, hogy a turis-
tákat megösmerje.

Egyedül, mindig egyedül sétált a parkban,

a tengerparton s egyedül volt a casinoban is.
Ugyanabban a fasorban járt-kelt sokszor óra-
hosszat, ami a hölgyeket nagyon is untatta s
azért "a szép unalmasnak" hivták. A mód,
melylyel a hölgyeket nézte, egyik-másikát meg-
piritotta s hogy jól megnézte öket, az bizo-
nyos, mert feleséget keresni jött Dinardba.

Egy napon ismét — mint mindig —
egyedül volt a parkban s egy padon elhe-
lyezkedett. A "Figaro"-t olvasta és kék füst-
karikákat eregetett az égnek, mikor három
személy a vele szemközt levö padon foglalt
helyet. A férfi, feketébe öltözve és az asszony
gazdagon felcziczomázva a pad egy-egy vé-
gére ültek, a pad középsö részét pedig egy
fiatal leánynak engedték át.

A Garricourt-család volt.
Abelnek igen melege volt. Maga mellé

tette kalapját, egy szempillantást vetett a
szemközti triora, megforgatta ujságát jobbra-
balra, olvasott majd itt, majd amott — vagy
egyáltalán nem is olvasott — végre minden
különösebb emoczió nélkül azt mondta magá-
ban, hogy a fiatal leány a szemközti padon,
igen jól illenék bele egy szalonba.

Bizonyos távolságban követte a társasá-
got, azután tudakozódott a ki- és miiétükröl.

Mikor megtudta, hogy "Garricourt, Més-
angesvilla, Angers" szemei felragyogtak és éle-
tének ismét egy oly helyzetében találta magát
melyben megelégedéssel mondhatta, hogy a
férfi mindig eléri czélját, ha van türelme
várni. Csinos . . . Vidéki . . . bizonyosan van
járadéka is, ami különben mellékes . . . való-
ságos Istenáldása! . . .

Már most csak az van hátra, hogy tes-
sék a fiatal leánynak.

Ez nem mindig olyan könnyü dolog,
mint milyennek látszik, mert a huszéves fiatal
leányok olyan méltóságos ábrázattal tudják
kijelenteni, hogy sohse kell nekik egy kövér
férfi, vagy hogy a világért sein lesznek egy
madárijesztönek a feleségei. Ellenben egy
titokzatos mosolyuk van azok számára, akik
nyakkendöjüket még á la Lavalliére hordják
- bármily régi legyen is e viselet — s ugy-

látszik szivesen elölegeznek egy kis vonzalmat,
akik divatos redingotban közelednek féléjük,
ha csak nem olyan közönyösek, hogy könnyen
üttetik ki magukat a nyeregböl.. .

(Folytatása következik.)

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.
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SZINHÁZAK.
Euüapest, 18SS. szerda, november 16-áe.

ViGSZINHÁZ.

514. száia.

NIMZETI SZINHÁZ

Évi fcériei 1S4. Havi bérl-i 1-4.

A rejtett arcz.
Vigjáték 4 ErEvonásbac. Irta :
Eiumeaüiai Oszkár. Forditotta :

Szemelvek:

Kitty, ieánra CsiiLtg T.
Menger; Sarolta C-. Alszegi
Ifronliieitn Otto (l-iizár
Kaiwrsteia T> IZTÜI
Miltitz Ziiatü

l^F^ tfwr
i"Zitiot>ia t>i'i_T r i .

Au're, leánya Vásárhelyi

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

Bibiiás asszony.
Operette; 3 fc-Ivonásban, 4 kéj-
ben. Szöveget irta Antony SKirs
és ifaurire' Heane^uin.. Fordi-
totta, ilcltai Jenö. Zem-jét szer-

zette Victor Kóser.

Személyek:
HE. Ernö Nwneth
Chatetlerault Szirmai
Beatigcncy herczeg Solvroosi
Pontbichet Lubinszky
Trenitz gróf Kovües
Ceiestin, karmester Tollagi
Öreg bertö Ujvári
Joliveh Várnai
Pontgibanci Horváth M.
A. polgármester Horváth V.
Chatetterautt Eáith Küry Klára
Thea, tánezosaö Z. Kardi
Maréchalné &i- Csatái
Sarach. Poolsoa Gazdi M.
Térés Vtdorné
Paraéta Harmath I.
Carmen Makkos E.

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

S14. Érára.

Mozgó fényképek.
Bc!i>izaE 3 fetvo-nisbart. Irták:
Biainenttat Oszkár és Kadet-
£urg GuAttiT. Masfaicsiiotta:

Heltai Seném

Személyek :
Kapor K&m&n
MnrUka
G"mrs Bulat
Róza
Kazár Vilma
KajáJi Ttj-biás
M»;n=iky Eocis
La»iajiyi Alajas
Ijcj-CIIIHJS
J-JÜ3

Vársöiüvi
Batassi

KaiDaar P .
Gil
Gátit

BiuirSácss' 31.
Kezdete V-:,z árakerc.

MAGYAR SZINHÁZ,

I . EomártMBt JSIarüáte a s z a a f
feléptevcL

A garasos kis-
asszony.

Opere t te 4 fetansásIMin!- .Intófe:
Mars es ÖPSTallitéBe*. FarfiEraiüák
Rehuer FPEWLCZ. <•% MuJÉaá EnailL

Zenéjét i3?n23ülitii PtauaitfnieSte

Személyek:
Napoleon
6ilckei BoraEcite
Anaifat, péklegéDi
Raiscaloxt
BrEgaoliit, pe t
Iziftor, a Ea
Taup-trt
Grégoirffi
PaviEon
Marion
Rascalon

Giiétlk K.
SzStlai S .

SzentmMiis
Boross E-
Haiaá B-
Kateár J .

ffiÜKliÖGS
Kardbs
Kansániöi

Kezdete 1 és fél

KiSFALUDY SZIMHÁZ.

Aranyhalak.

Kezáete

k Köbányai Kiráiy-SBi
flr. Korányi és dr." Kéüy egyetsai taaár arak által

gyugyezélokra ajániott

idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési savaroikaá!a

gyengeségnél stb. Mválö silcerr«l IiassHáHali^^^

Megrendelhetö a gyári -rodáiiaii Kfi i tányán, vagy a
városi irodánkban !£!!« Ker tész-a^caea 4O«

s ára 30 kr. 5 dobos birmenfrr Ifit, SÖ tor,
Szétkaliiésr

RÉTHY BÉLA BttSJiSSieS Békés-Csabán.

kerékpáriskola-
Elsö legnagyobb és legszebb keréfepáns&ola. viflanyos
vüágitással és fütött iiet̂ iségelkkeJL Átvesz tearek-
páxokat eltevésre a téli Meny alatt, egvöeköive^ a

kerétpáriskola itaszaálatávjai

^reggel I-M este 3 öráig-S
mérsékeli

p
anpssutiküzlikeüés a Hákouy-tér melleit.
Magyarersság Yezérfeépviseloje:

Szinházi müsorok.

Kenzeii SziEbaz K kir. Operahiz Vigszinház népszinház

Csütörtök
Sok hühó
semmiért Hamlet

Péntek
Elválhaiaiianok

Bagdadi
herczegnö

Szombat
Folt, amely

tisztit
Szent Erzsébet

legendája

Vasárnap d. u. Medea
i

Este I Himfv dalai Bánk bán

Aeneas papa

A végrehajtó

Katonák

A végrehajtó

Katonák

Bibliás asszony

Hoffman meséi

Vörös sapka

Talmi
herczegnö

Vörös sapka

Keoysr Szin'.ü;

Garasos
kisasszony

A gésák

A gésák

Arany-
lakodalom

Garasos
kisasszony

Vár

Elektra

Az attaché

elsö huzása m á r

történik, amelyhez sorsjegyek kaphatók

E|j egész
6 frt.

Egy fél
3 frt.

Egy negyed
I frt 5 0 kr.

Egynyolczad § l
75 kr. w

BáGzelcs által a sorsjegyeken esetleg a VI. osztálynál

EGY
eté. Huzás nüán megküldöm a jegyzéket: nagyobb nyereményt megtáviratozom. Vidék

megrendelö' etre különös gondot fordit

Erzsébet-körut 48. sz.

Bel- és külföldi leghiresebb
gyártmányu

zongorák pianinók és
iiármóniunok,

a zenegssiBoiáiSs&st
Sternberg Armin

és Testvére
cs. és kir. udv. szállitók

zoug ora-termeiben
Kossuth Lajos-utcza 22. sz.

(Károly-körut) sarkán.
Nagy kö lcsönzö intézet.
Zongorahangolási és kar-
bantartási évi bérletek °&

fövárosban.
Egyszeri .hangolás 2 f r t .

Mikszáth Kálmán |
müvel:

1 teöaletes láraesje.
n.

Az sprö geatry és a nép.
ÜL

Eeazeies araiaék.
iv.

Pipacsik a önzéban.
v .

Taraszi rfgjet

Onk és parasztoL
VIL

1 Ut keldisdiáL
VIIL

Ciab és folyosó.

ikeszélikiitBs.
x.

Fenje,
XL

Lmffirak, kis prlsás.
xn.

latlsibyHegyhértlevelel

1. Utánvéttél bérmentve.
2. Két forintos havi részletre a meg-

jelent 12 Jcötet egyszerre szállitva.
8. Egy forintos havi részletre egye

löre 6 Jeötel szállitva, JÓ részlet
tefizetése után további G kötet.

N

összegyüjtött

OAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAft

A gyüjtemény ára
diszkötésben

A kötetek jfényesen vannaTe Uiállitva, piros vagy
barna Uptésben. • • •

Méltóztassék az alábbi nandelölapot levágni és aláirva lapunk
kiadóhiwataláboz beküldeni.

A Révai Testvérek Irodalmi intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t.
Társaságtól az "Országos Hirlap" kiadóhivatala utján. , '

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjtött munkáit
12 diszkötésü kötetben 36 forintért.

a) Utánvéttel bérmentve. • . \ ,
fc) 2 frtos havi részletfizetés mellett, a 12 kötet egyszerre valo szálli- |f-"

tását Mvánva. ^ .-? r*al
c) f frtos havi részletfizetés mellett, olyképen, hogy 6 kötet, azonnal gf*

szálüttassék, a továhBi "6 kötet pedig 10 részlet kifizetése után. ,*'^.. - J"13

Az elsö részlet utánvéttel szedendö be, a~ továbbiak I39 ; hótól mindaddig fizetendök

LaEteIT. Kév_

AllásJ,



Szerda, november 16. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1398. — 15. oldal.

Budapesten,
TU. ker.Ersséi)ei-körnt42.
Központ: 3er l iH, Luiionstr, 25

FGnnlil ?£82, üia.

bank- és váitóüzlei részvény-társaság
B u d a p e s t , IT., X3oz?ot»*CT<a.-i££c25S2*

Eddig oi\ S\f>fit benyujiási
több iuint'SU.lHfü megbizás.

Erláküitési szerzödések
23,4 itiil l i ó mái35ta

érU-kben böleitek.
FelTÜás-jsitósok cs prospektusok

ir.gycn.
A tncgyar kereskedelmii itiu-

tiittzejn képviselöje.

a S2044 sz. 608*000 koronás fönyereményi, a S2049 sz. 2C6.030
koronás fönyereményt, továbbá számos 19*89«?$ 5GOO, 2 0 0 0 , 1000 és

500 koroHás rnyereEESavL
A rendkivüli szerencse folytán, mely TevöimlkeS; fcséri, oly tömegesen ér-
keznek kozzánk a rendelések e Eli. oszfáiysorsjátélcra, meifBek e lsö

huzása
fol^é évi november E7*ikén és 88-án lesz,

hogy már csak rövid ideig leszlak képesek azoknak megfelelni.

-S. XEE, so3?sjá-feáfe EOPsjegyeinek á r a :
Az eisö osztályra s

Egész sorsjegy . . . . 6 frt — kr.
Fél sorsjegy 3 " — ,
Negyed sorsjegy . . . I , 5O ,
Nyoiezad sorsjegy . . — , 7 5 ,

Biod a hat osztályra :
Egész sorsjegy . . . . . . 8 O frt.
F é l sorsjegy . . . . * . . IQ -»
Negyed sorsjegy . . • . . 2 O B
NyoüczadL sorsjegy . . . . . 10 ,

BCÜR'1 Bank- és VáftéOzlet Részvénytársaság
Budapest, V-, Dorottya-utcza 12. szám.

alegiobbcrcJoü angol alkatré-
szekljöi, a Jegszabatosabban ê
legelegánsabban cloállilolt ke-
rétf áxokal — melyek cléi-iietetlen
könqycE fülök— ájáni aaryijan
kereskedöknek ison alkabuas

_és ejyoaláai

Dénes és Társa
czég Budapest, Váczi-körut 61.

Ugyanitt ujonnan bcrcndezeli
aaieri .ai lóli koréiipár-la-
kpla, mely eslénként S— IP óra
küzütt, ezen idö alatt tanulók
kizárva, .-ijleselökelobb társasá-
gük.feerékpározók ialálkozóhelve
és a székesföváros egyik !&t-
ványosságái aiiittja. Vaii szeien-
csunk ezeniskalamegtekintésérö
a t. cz. küzünscget legszivélyeséb-
bon meghivni. Kerékpár megör-
zési és jukarbuu tai'tási intézet.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Budapest, Vi" Oaák-fér 6.
Igazgatóság:

Oéos,!., Hoher Markt 11.
(Aaker-Hof)

A társaság saját házaiban.
Társasági vagyán. . . . - - . - . . . - 1B4- sáii'iét fc*.
Biztositási áSi&sssány 4fH© nsUiiö *"
EsSdigi kifizetések ös&2ege..... 2O4- taiSlió

Ölcsó dijak.
SSéSSányosfel t é t e lek. I háboru esetére pótdij nélkOi.

Nagy nyereményosziaiékok.

Prospektussal és felvilágositassal szolgál a fenti magyarországi
vesérképviselöség (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézen-

dök), valamint a társaság ügynökei.

vagy

alsfjünomao'biruiiöségitei'.szál-
Iit a cNag\-ban! Euunniiiru rak-
iáif IX. kér., Üiiöi-ut 21. szám-
Széiküldás titoktartás. Jiiellsi.
uiár.TCIciitl. nem teUzöárukért

a pSnz visBzaadatik.

olcsón ka pha tó.
Czim a kiadóhivatalban.

Sfew-York és Xicnüoa az európai szárazföldet som
hagytuk khnélelienül cs î y ogy nagy eztistáru-gyát
fcónyszerilvo iön egésx készletói 9, mupkaorönftk mgyon
csekély megtéritése ellenébon eladni. En vagyok folhairj-
maz.v& ezen megbizás kerosziülviteldro. Enn«lTogva miii-
dcnkinelc megküldöm a kövotkozS tárgyakat csupáa

fit 6.6O megtéritése. cUcnuboa, és psdis :
6 dib legfinomabb asztali kést, vnlóiii angol pengével̂
6 dib a merik, szabad, ezüst villát egy darabbán,
0 drb amerikai szabadalmazott ezUst-eyökanalat,

12 drl) amerikai szaba<!ahnazott ezüst-kávéskanalat,
1 drb ainejikai szabadalmazott ezlist-lovesraéröt,
1 d-rb amerikai szabadalmazott eziist-tcjinéröt,
2 dib amerikai sziibadajmesott ezüst-tojus-kohelyS,
6 drb angol Yictora-alswlcUczáE,
2 drb feltünést keltö asztali gyertyata.rlót,

1 drb legfinomabb czukorhiuiot.
44 örb összesen csak frt S.6O.

A fenti összes 44- tárgy o.-oiöU 40 forintba koriilt »3
xncst ezeK fi't 6.S0 mimnuUia áron kaphatok. — Az
amerikai tznbadaknazolt e/.üst teljesen fuaéréroz; moly
na ezüst-szint 25 évig niu^tartja, amiort jótálhig váliál-
taiik. A|ilegjobb bizonyiték, ho^y ezen kudelóá

aiiipiil, inely szerint ezennel nyilvánosan kölolezem maga-
is'.al mindenkinek, akinek az áru inog nöm folol, azüsszu^et
ininden akadály nélkül visüzatiiritcui; és sunki souiulassza
el eztn kedvü-ö alkalmat, kogy ezen diszg'araiturái: meg

nézze, mely

nilnden jotsb liöitaxtás részére lávulóan al-
kalmas. Kapható csupán :

Hanptagoafenr &. voroinigtsn amer, Patsut-Silber-
•waaroni'abrigen.

Wien, l l . , PiQfiibrandsirasso 19/0 Telephon Nr. 7114.
Siétküldós a vidélira utánvélt ol va-gy az összeg elölo3O3 ba
küldésével. Tiszti tó por házzá. 10 krajczár.
Csak a mellékelt vógje^jrgryel valódi.

(egészségi érez.) ^
Kivonat az elismerö iratokból.o

Küldeményt megkaptam s meg vagyok elé p
iiedve: kérök még egy küldeményt 0 fii üö krért.
Kolozsvár, Báro Báufiyné.

A küldeményt megkaptam s azzal megvagyok elégedve,
ád, 1S98. siept. 1. C. Cbotalz-QucloiiTis grófnö.

A készlett k'g agpobb megelégedései kaptam; kérek még
egy nagyobb küldeményt. Budapest, II.. Fö-utcza 7.

Dr.i»aik0ri Alajos, cs. és kir. katona orvos.

Ga. kir. szab. déli vaspálya-társaság.

3059/Gt sz.

A cs. kir. szab. déli vaspálya-társaságnak a
magyar korona területén fekvö vonalai részére az 1899.,
1900. és 1901. érékben szükséges papirosok, levélbori-
tékok és irodai anyagokra ezennel pályázat hirdet-
tetik. '

Az ajánlatok f. é. deczember hó 16. napjának
déli 12 órájáig a cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság
üzletigazgatóságánál Budapesten (budai pályaudvar)
benyujtandók és megjegyeztetik, hogy ugyanott az anyag-
szerkezelési ügyosztálynál a különleges ajánlati-kimu-
tatás és árjegyzék feltételek, az ajánlatra szükséglett
példányok megszerezhetök, a minták is megtekinthetök
és bövebb felvilágositások nyerhetök.

Budapest, 1898. november hó 11-én.

Az üztetigazgatósáffm

MIKSZÁTH KÁLMÁN

ajánljuk a Mrdetö közönség figyelmébe.

akinek 185 em. hossza óriási Lorelej-haja saját találmányu kenöcsöm 14 havi használatától nö 1#t meg. Ezt a kenöcsöt
a legelökelöbb orvosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihullás .ellen, a hajnövés elösegitésére és a kajbör-
erösMtéf^re, uralmai elösegiti a szép erös szakálinövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint a sza-

káll, természetes fényt és tömöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszüléstöl a legmagasabb korig.

T é g e l y e 1 frt , 2 frt , 3 fxMfc e s S JT<>i?ii3iifc.
Postai széjjelküldés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy ^postautánvéttel a világ min-

den tájékára a gyárból:

ti
Seilergasse 7.
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HIRLAP
filntisn szó 2 krajczár. El öre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványo n.
, Kiadóhivatal:

Vastagabb bstükböl szedve 4 krajczár VU. kerület, JÓZSef-kÖrut 6 5 . SZáiTl. , . > , . , . , ." +M . r ,..
ha a hirdetö czimét i<= U~ü a hirdetésben, vagy a választ posie-resiaate kéri. akkor minden közlés után meg 30 krajczár kincstári belyegilletek is fizetendö. — Czélszerü

i>cküMesi s "a szöveget az clslvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki
könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

az apró hirdetési postautalványon bt

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIIL ker.

József-körut 65.) a következö ürietekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.ö

ü . " fö-utcza 7. sz. alatt
IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz. "SSSS " *
I¥. " f>ariscfc-b?.zár D é ^ Jó^f i tó-

nr.
¥.
V.
V.
V.

PL
VL
ra.
ra.
VIII. ker., a J'emzeii szinház bérL
s ugyan© helyeken mindennemü felvüágosifások kész-

ségesen megadatnak.

ET á. SZailI áokánytözsie és uj

Jlagykörona-ütczaEQ.i
Dorottya-utcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám K o I S
Epót-körai 22. szám WcIMit s ^ — *
Teréz-körut 54. szám

^iiSrássy-ui 4S szám E

Erzsébet-körut 50. szám
Erzsébet-körut 7. szám

Breuer

"Poste-restante" hirdetések béiyeg-
ületékesek.

Apró hirdetések 2 0 krajczáron aló!
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.
Tf if ptlrmff Szerencsésen megérkeztem és h&jrom. napig
JWlwdlnwiiU maradok itt, aztán repftlök fe«» lnozzád-
Bár már" itt lenne az a nap. Hogy vagytok? Holnapia
varok egy édes levelet töled. Az éáes viszanlátásig ölel
Tied. 6813—1

UCCT^HW Figyelmeztetését olvastam és a
_ uaaJJtllJ* SLtirint fogok TiseükeduL Hábrargö
szivemet elcsititom, mert nem akarona, h.@g¥ a meamy-
ország örökre bezáruljon elöttem. Az álfcatatosságitoz
azon remény fog eröt adni, hogy nemsokára láttatom.
Barna férS. 633S—1

Levelemre, illetve axra a dologra v©~
'• natkozólag mért nem válaszolsz. Kér-

lek, irj azonnal csókoló M-nak. 6S36—1
?4**fltf2l Agyamban a gosáolateik teEgetöznek. -Enaitt

_ a?*ö«nSi» az édes jó szffieim sirása és kömyöigése,
amott pedig nagy szerelmein és a te édes arered vaa
elöttem. Mit csináljak ? Kapok öia ifizdak Baagairamal
és nem tedok dülöre jutni. Te rsjtad kivül mást nem
akarok ismerni. Küzdeni akarok unnáen. eszközzel. Min-
den akadályt elháritok, csakhogy az enyém leiness. Csak
reméljünk és biznnk a jövöbeuL LegkdzeEelib e helyen
életjelt adok magamról. A l f o n z . 6 8 3 2 ^ 1

Ma érkeztem meg viáékröL Szarefcüák
* zátok menniT de nem taiáosa!, iiogv a várffan

az ellenség benn van-e, vagy márkitalaarodotL'Ériasils
a kishirdetések utján. Álig vároia már a pereset, hagf
beszéikessek veled. BertL - 6S34—1

HÁZASSÁG.

fiatal intelligens leánynyaL 2QSÖ*M hozományra refiek-
tái. — Szives levelet a Madóiia kérek és "Komoly
szándék" jelige alatt kérem azt e kelvén jelezleinL "

669S—2

IL és biztos állásu 28 éves fiatal ember
_ J " szeretne megismefke&i egv IPIEOIV, intéi-

igens fiatal leányával, bázasság ezéiJáML Ü—1000'frt-
hozományt kiván. Csak komoly leveleket vess figye-
lembe, melyeket .Eoniolv* jelige alatt kér a kiadóhiva-
talba. ' * 636S—2

ÁLLÁST KERES.
sk-, teiefoBr

és teiesraikezelö álSást terts- egry"
nagvobb házban. Ájáaiatok; .liáziaesteE* czim alaif
kéretnek a kiadóbivataüial 6710—3

futai
is elvállal- Czim a

irásbeli munkák végzését, levelek niá-
^ a solását. vagy czixnszalag Irását elvál-
lalta szerénv igénvü fiatal ember. Czim a kiadóhivatalban.

" 6654—3

ki a kereskedelmi szaktanfolyamot
J 9 igen jó sikerre, végezte gép ég gyors-

irást tudja, szerény feltételekkel állást keres. Czim a
kiadóhivatalban. * 6658—3

vagy idöszaki laphoz szerkesztöül, vagy munka-
társul ajánlkozik kitünö szakember. Esetleg

azok expediálását is elvállalja. Ajánlatok a kiadóba
.Hetilap* czimen kéretnek. 6792—3

L ajánlkozik ügyvédi irodába egész vagy
' fél napra. Czim a kiadóhivatalban.

6478—3
épitész állást keres. Szives megkérésé
seket a kiadóhivatalba kér "Épitész"

czmen. 6680—3
ki már nagyobb irodákban alkalmazva
volt, gyorsirás és gépirásban kitünöen

jártas, megfelelö állást keres. Hajlandó az állást próbára
ingyen is elfoglalni. Czime a kiadóban. -6802—3

ÁLLÁST KAPHAT.
jelentékeny mellékjövedelemre
tehetnek szert, ha. egy álta-

lános érdekü irodalmi inüre elöfizetöket gyüjtenek.
Ajánikozások ,N. V. 5" alatt a kiadóba kéretnek. '

6844—4
mint helyi ügynök és , uta-

_ }f zásra alkalmas, kerestetik.
Csak kiváló ajánlatok kéretnek "Tas utazó? jelige alatt
a kiadóhivatalba, 6840—4

keres tetik eey igen jól jövedelmezö nagy vál-
lalathoz 3—4000" frllal. — Bövebbet személye-

sen. Levelet a kiadóhivatalba iatézendök "Szerencse"
jelige alatt. 6780—4

|I|S|AMA1A«* óvónö kerestetik pusztára egy kis leány
v!tM>r%lt>d mellé, ki az elemi iskolai tantárgyakat
s taaitaEI képes. Zongorázni tudók elönyben része-
sülnek. Ajánlatok a kiadóhivatalba intézendök "Óvónö
100* jelige alatt 6742—4

a kiadóMvaialbaa.

helyettest keres egy vidéki közjegyzö.
A német nyelv tudása szükséges. Czim

2327—4

M már müvirág-üzletben alkalmazva
_ f volt és e szakmát teljesen érti. állandó

alkalmazást nyer. — Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
,Müvirágüzlet'" jelige alatt. 6748—4

szabö-mühelyben tieztcsséges
házból való tanulóleány azon-

nal felvéieÜL Czim a kiadóhivatal. 6455r—4
ki már nagyobb uriházaknál voltalkal-
mázva, vidéki urasági házhoz kerestetik.

Ajánlatokat a kiadöhivatalba kérek. 6662—4
confeetió-üzlet keres ügyes segédet,. M az
elsdásbaa és kirakatrendezésben jártas. Aján-

latokat a kiadóhivatalba kér "Szorgalmas* jelszó alatt.
6472—4

ioldbiriokos oly gazdasszonyi keres, ki egy
j nagyobb háztartást vezessen és jól tudjon
fözni. Arezképpei ellátott ajánlatokat a kiadóhivatalba
kér ^Gazdasszony* jelige, alatt. . 6614—4

OKTATÁS,
ajánlkozik gymnáshimi" \ragy

kereskedelmi iskolai tanulóhoz
egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
bivatalban. 6416—5

bármily otthon végezhetö munkát" el-
_ fogad igen olcsó áron. Szives meg-

kereséseket a kiadóhivatalba kér "Megbizható" czimen.
' 6606—5

JELEKÉ ÉS HÁZELÁÖÁS.
^TOII v i l b \o\o\l 8 7 8 négyszögöl a .fogaskerekü
dZcJl Vi l id U lKR, t á l ( j S t Já kó
hál b )

r ." , vasutnál (az uj Szt. ' János kór-
házzal szemben,) pompás fekvés, igen jutányos: áron.
szabadkézböl eladó. A-tulajdonos czime á Mádóhiva-

7015I-7
szabadkézböl eladó
tálban.

ELADÁS.
jö, 26 frtért sürgösen eladód Czirár á
kiadóhivatalban. 2333—8

€Ieg menyasszonyi ruha
Czim a kiadóban.

olcsó áron eladó
^2088^8

és felsö-eörsi szöilögazdaságöm-
ból egy fél millió amerikai-, eu-

-2291^8
Pl kárpáti ienyöboiovicska, valódig legfi-

_ noir.abb minöségü, kis üstöliben égetett,
régi, 5 ki'ö palaczkban 3 frt 75 kr. bármentve, utánvét-
tel.̂  CaüöTsaöcy: Gnrstáv; fenyöborovicska-gözfözöde-tár-
saság Szepes-Saombat (Szepesmegye). 6981—S

VÉTEL
,m maidingi vagy cserép, jó karban levö meg-
»»> vételre kerestetik. Ajánlatok "Kályha"1 jelige

alatt és az ár kitüntetésével, a kiadóhivatalba kéretnek.
672G—9

olcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. G704—9
kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

ban. t . 6708—9

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö-

_ szoba s esetleg zongorahasználattal a
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

G830—10
butorozott szoba alkov-val, 25 forintért
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6826—10

egy kis tiszta különbejáratu igen
csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a

6828—10
IHOl-1

kiadóhivatalban.
közel a Szentkirály-utczában egy
csinos, tiszta 2 ablakos szoba

kiadó. "Czim a kiadóhivatalban. 6682—10
egy kényelmes 2-ablakos utczai
szoba kiadó, teljes ellátással

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.-
6144—10

LAKÁS KERESTETIK.
kerestetik, nem nagy. Lehetöleg a

o a belvárosban, november 1-ére. Árral
ellátott ajánlatok kéretnek "Elegáns" czimen a kiadó-
hivatalba. 6466—11

SZOBA KERESTETIK.
berendezett udvari szobát keres az Üllöi-
ut közelében egy orvostanhallgató. Leve-

leket -Egyszerü", jelige alatt kér a kiadóhivatal.
6664—12

kerületben keres egy fiatal ember lehetöleg
m intelligens családnál tiszta és csinosan bu-
torozott szobát I. vagy II., emeleten. Levelet a kiadó-
hivatalba kérek "VI." jelige alatt. 6060—12

egy butorozott szobát a Teréz-körut vagy
Gyár-utcza közelében. Megkeresések ár meg-

jelölésével "Mérnök" jelige alatt a kiadóba kéretnek.
' ' 6678-12

j!.VL

KIADÓ LAKÁSOK.
Irni AM 1«A«4t*!ifii szobából és konyha stb. álló
MilUIl UtJtUalU lakás r az V. kerületben

Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

• . . . . H I T E L — P É N Z .
kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu
hivatalnoknak. iLevelet a kiadóba kérek

"Pontos" jelige alatt. 6784—14

- KÖNYVEK.
5fi ffStlf713 regényeket szeretnék venni könyvtárma
eJU j l nillfcSH berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 6262—15

összes müvei kerestetnek olcsó áron megvételre
Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai"

czimen. ' 6612—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
niühoBynek, divatszalon tsak,
egyleti helyiségnek, vivöte*

vemnek, magániskoBának vagy nagy
lakásnak .'..alkalmas : nagy helyiség / I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

kiadójüvatalban.

a JózsefT-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

: 4706-17
üzlet, a Belvárosbán, mely kitünöen

., . " " , megy, szabad kézböl átadó. Szives
ajánlatokat- a kiadóhivatalba kérek "Fényképészet"
czim alatt. 67X82—17

KÜLÖNFÉLE.
esnél rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy*

iéle Pemetefü-ezukorkát. 1537—18

J ^2 éves tö1

> 5 I J i ; : ? r 5 f . W ü l a ü kezdve) fiu- vagy
leánygyermeket teljes ellátásra csekély fizetésért el-
fogádni. — Czim e lap kiadóhivatalában. 6734—18

k i dkiadóban.

kaphat 1—2 ur intelligens család-
nál az Eötvös-utezában. Czim a

" " 6766—18
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